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Ma délelőtt 
érkezik hazai földre
a halott patrlarcha

Két miniszter fogadja a határon a gyászvonatot. 
A határtól a fővárosig különvonat szállítja

iron Cristea koporsóját
Cnnnesből jelentik: Csütörtökön délután 5 

óra 20 perckor indult el a cannesi pályaudvar­
ról Miron Cristea patriarcha holttestét szállító 
vonat. A vonat elindulásakor ott volt a pálya­
udvaron Tátárescu párizsi román nagykövet, 
Emílián Antal főapát és felesége, valamint a 
francia hivatalos hatóságok kiküldöttei. A pat­
riarcha holttestét szállító szerelvény két kocsi­
ból állt. Egyikbe a koporsót helyezték el, míg 
a másikba a koporsót kísérő méltóságok foglal­
tak helyet.

A vonat pénteken reggel háromnegyed ki­
lenckor érkezett Milánóba. Itt a két kocsit a 
Simplon—Oricnt-expresshez csatolták. Az ex­
press délben 12-kor indult el Milánóból és szom­
baton délelőtt 11 órakor érkezik meg az or­
szág határára, Zsombolyára.

A gfy.. szvonat fogadáafása 
a hátú rom és Temesváron

Temesvár. Saját tud. A határállomáson két 
miniszter, az egyházi és világi hatóságok kép­
viselői, valamint nagyszámú gyászoló tömeg 
várja a holttestet szállító vonatot. A kormány- 
nevében Zigre Miklós kultuszminiszter és P.aran 

I Coriolan dr. belügyi alminiszter fogadja a 
gyászvonatot. Megjelenik még Magier Andrei 
aradi ortodox püspök, valamint Marta 
Alexandru dr. királyi helytartó is.

A temesi királyi helytartóságon értekezle­
tet tartottak, amelyen meghatározták a gyász­
ünnepség módozatait. Eszerint Temesvárról

szombaton délelőtt különvonat megy a zsom­
bolyai állomásra. A különvonat viszi Marta 
Alexandru dr. királyi helytartót, a kormány 
képviselőit és az előkelőségeket a határállo­
másra. A különvonat egy termeskocsiból, hat 
elsőosztályú vagonból és a halottat vivő kocsí-
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bői fog állni. Ugyanis a koporsót Zsombolyá­
tól kezdve ez a különvonat viszi tovább egész 
Bucurestig. Temesvárra valamivel déli tizenkét 
óra után érkezik meg a halott patriárchát hozó 
vonat. A nagypályaudvaron gyászünuepség lesz. 
Ugyanígy fogadják a többi nagyobb., városban is. 
Karánsehesről, ahol Cristea Miron annakidején

megyéspüspök volt, még egy különvonatot me­
nesztettek Bucurestibe. Ez az elhunyt volt hívei 
közül visz számosakat a temetésre.

A keresztény román ügy­
védek gyűlése kegyelettel 

áldozott a pafrSareha 
emlékének

Bucuresti. Saját tud. A bueuresti igaz­
ságügyi palota ügyvédi társalgótermében, a 
keresztény román ügyvédek gyűlést tartottak, 
a március 19-én tartandó új dékánválasztás elő­
készítésére.

A gyűlésen kegyelettel áldoztak Miron 
Cristea emlékének.

Istrafe Micescu, akit ismét dékánnak" jelöl­
nek a keresztény ügyvédek, beszédet mondott, 
amelyben összegezte az eredményeket, a keresz­
tény ügyvédek az ő vezetése alatt folytatott 
küzdelemben 1935 óta felmutathatnak.

— A választmánynak, amely velem együtt 
dolgozott, nagy érdeme, — mondotta — Istrate 
Micescu, hogy az általa engedélyezett idegen 
eredetű ügyvédbeiratkozások száma a zéróval 
egyenlő. A felülvizsgáltak száma pedig százak­
ra megy. A programmunk, — szögezte le Istrate 
Micescu, az, hogy egyetlen idegen se vétes­
sék fel többet a román ügyvédi kamarákba.

A iasi ügyvédi kamara meg van tisztogatva 
az idegenektől, a galafi szintén, s a többi ügy­
védi kamarák is a kamarák román vezetésének 
szükségessége mellett foglalnak állást. A harcot, 
— folytatta Micescu, — folytatni kell a kereszt 
teljes győzelméig a kamarákban.
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kereskedelmi törvény
a „Szövetkezeti Értesítő'1 legújabb 

ez ából vesszük át az alábbi érdekes 
■ - etető cikket a május elsején élet­

belépő uj román kereskedelmi tör­
vényről. A kereskedelmi törvény egy­
ségesíti a Románia területén eddig ér­
vényben volt kereskedelmi jogot, és 
arra igyekszik, hogy a helyi lehetősé­
gek szerint a kereskedelmi világjog 
uj törekvéseit is érvényesítse.

Az új kereskedelmi törvényt, hosszas előké­
szítés után, november 10-én közölte a hivatalos 
lap. A törvény rendeltetését és célját Victor la- 
mandi igazságügy miniszter, a minisztertanácshoz 
intézett jelentésében a következőképpen állapí­
totta meg:

„A kereskedelmi törvény tervezetének tör­
vényerővel való felruházása ki fogja küszöbölni 
azokat a nehézségeket, amelyeket több törvény­
nek román földön való egyidejű alkalmazása je­
lentett.

Ezek a törvények tulajdonképpeni három­
negyed évszázados helyzetnek, állapotnak voltak 
.a kifejezői, minthogy úgy az «királysági, mint az 
Erdélyben és Bukovinában alkalmazott kereske­
delmi törvények, ha különböző utakon is, de mind­
hárman az 1862. évi német kereskedelmi törvény­
ben gyökereznek.

A jelenlegi törvény — folytatja az igazság­
ügyminiszter jelentése — kereskedelmi életünk 
erkölcsi színvonalának emelésére vonatkozó pa­
rancsoló szükségleteket elégít ki. Ennek az er­
kölcsi kívánalomnak az érdekében rendezi a ke­
reskedelmi vállalatok egész működését felölelő, 
jogi következményekkel járó nyilvános szerv lesz; 
rendezi a munkaadónak az alkalmazottaihoz való 
viszonyát; rendezi a tisztességtelen verseny meg­
torlásának kérdését; teljesen átszervezi a keres- 
kedlmi társaságokra vonatkozó intézkedéseket és 
jogszabályokat, azoknak a visszaéléseknek meg­
szüntetése érdekében, amelyek az utóbbi időben 
sok vállalat összeomlására és a kistőkések vállal­
kozási kedvének elvesztésére vezettek; gyarapítja 
a részvénytársaságok alapításával kapcsolatban a 
köz-hitel védelmezésére vonatkozó intézkedéseket; 
kiszélesbiti a részvényesek kisebbségi csoportjai­
nak ellenőrzési hatáskörét és szigorúbb törvényes 
ellenőrzésnek és rendszabályoknak veti alá a rész­
vénytársaságok igazgatóinak működését; intézke­
dik a bankbetétesek, a biztosítási ügyleteknél a 
biztosítottak, a szállítási ügyleteknél a közönség 
érdekeinek védelmében, mert ezekben az esetek­
ben a szerződő fél az illető kereskedelmi válla­
lattal szemben hátrányos helyzetben van és rászo­
rul a törvény közbelépésére.

A fentiek szellemében a törvény — mondja a 
továbbiakban az igazságügy miniszter jelentése — 
új kérdések rendezésére is kiterjed. Ilyen új anya­
got képez a törvényben a vállalati érték, a kép­
viselet, a kereskedelmi ügynökök, a tisztességte­
len verseny, az idényki árusít ások, a korlátolt fe­
lelősségű társaságok, a báni;-betét szerződés, az 
egyszerű bankhitelnyujtási szerződés és a harma­
dik személyek javára szóló hitel-szerződés kérdé­
seinek rendezése.

A hitelezők helyzetének és a jogbiztonság 
légkörének megerősítése nélkülözhetetlen feltételei 
a gazdasági élet rendes és egészséges fejlődésé­
nek.

Ennek megfelelően folytatva a hitelélet újjá­
szervezése és megerősítése érdekében az utóbbi 
időben hozott intézkedéseket, a kényszeregyezség 
és a csőd új jogi szabályzatot kaptak.

Irta, tír Röszier Viktor
amely az új kereskedelmi törvényben kifejezésre

A kénvszeregyezség elnyeréséhez szükséges

jutott.
Pár szót szólunk az új kereskedelmi törvény 

megalkotásának előzményeiről is. Az új kereske­
delmi törvény előkészítésére már közvetlenül a 
háború befejezése után bizottság alakult az igaz­
ságügyi minisztérium kebelén belül, amely a ha­
talmas anyag egy tekintélyes részét fel is dol­
gozta. 1926-ban megalakult a törvényelőkészítő 
tanács, amely a munkát tovább folytatja és a ke­
reskedelmi törvény első tervezetét 1931-ben közzé 
is teszi.

A beérkezett szakértői észrevételek és javas­
latok figyelembe vételével a tervezetet ismét át­
dolgozzák és azt 1933-ban a parlamnt es szenátus 
egyesített tanácsai elé terjesztik megvitatás vé­
geit. Az itt. elhangzott javaslatok alapján a törvény­
előkészítő bizottság, amelyet folyton újabb tagok­
kal bővitettek, 1936 őszén átadja a minisztérium­
nak a végleges tervezetet, amely az új törvény 
szövegét alkotja.

Az új törvény amellett, hogy az ország terü­
letén érvényben lévő mindhárom kereskede!mi 
törvényből igen sok intézkedést vesz át, az újabb 
keletű külföldi törvényalkotások hatását is ma­
gán viseli. Ezek közül a törvényelőkészítő bizott­
ság jelentése megemlíti az 1900-as német keres­
kedelmi törvény, az 1922-ben és 1925-ben közzé­
tett olasz tervezeteket, az 1930 német tervezetet, 
az 1938-as svájci tervezetet, az 1928-as lengyel és 
az ugyanezen évből származó görög törvényeket, 
az 1929 évi holland és angol kereskedelmi tör­
vényeket. különféle francia tervezeteket, valamint 
számos nemzetközi egyezmény szövegét.

Az új román kereskedelmi törvény megalko­
tói különös tekintettel voltak arra a tényre, hogy

ma az egész világon a kereskedelmi jogszabályok 
összehangolása, hogy úgy mondjuk nemzetközivé 
tétele nyilatkozik meg. Ennek érdekében számos 
nemzetközi konferenciát tartottak már edidg is. 
így az 1034 évi román csekktörvény és az ugyan­
ezen évii ,1 származó román váltótörvény is azokon 
az alapelveken épül fel, amelyeket nemzetközi 
jogász-szervezetek dolgoztak ki. A szállítási ügy. 
letek terén a berni nemzetközi egyezmény gyako- 
rolt nagy hatást az egyes nemzeti kereskedelmi 
törvényre. A kereskedelmi társaságok jogi hely. 
zetének szabályozása tekintetében ma az egész vi­
lágon azok az alapelvek az irányadók, amelyeket 
a londoni kereskedelmi interparlamentáris konfe­
rencia juttatott kifejezésre. A csődügy szabályo­
zása terén az 1926 évi, ugyancsak Londonban tar­
tott interparlamentáris tanácskozás határozatait 
értékelik sokra, míg a tisztességtelen verseny 
rendszabály ozásával kapcsolatban a hágai egyez­
mény szelleme lebeg az újabb nemzeti törvényal­
kotások felett.

Az egységesített román kereskedelmi törvény 
sok idetartozó jogi kérdést nem vett föl keretei 
közé. Így a csekk és a váltó anyagát rábízta az 
1934-ben életbe lépett új törvényekre. A tengeri 
kereskedelmi jog szabályozására új törvény ké­
szül. Nem foglal helyet az új kereskedelmi tör­
vényben a tőzsdék intézménye sem, amelyet szin­
tén külön törvényre híztak. Nem intézkedik az új 
törvény a gyári és kereskedelmi védjegyek kérdé­
sében, nem terjed ki a szövetkezetekre, nem be­
szél a bizományi szerződésekről. Mindezek külön 
törvények hatálya alatt maradnak.

Kiterjed ezzel szemben az új kereskedelmi 
törvény a biztosítási ügyletekre, noha ezt a kér­
dést az 1930 július 7-iki új biztosítási törvény 
részletesen szabályozta. Ami a bankokat és a 
bankműveleteket illeti, e téren az új kereskedelmi 
törvény megelégszik az 1934 évi banktörvény 
kiegészítésével.

A cégjegyzék, a kereskedelmi segédszemély­
zet, a tisztességtelen verseny korlátozása, a keres­
kedelmi vállalati érték, mint átruházható vagyon, 
a korlátolt felelősségű társaságok, a kényszer­
egyezség, mind olyan kérdések, amelyek viszont az 
új kereskedelmi törvény keretébe illeszkednek be, 
noha előzőleg külön törvények alá estk.

Ronán-Sengyel érdekközösség 
a kSzépenrépsI kérdésekben

Á Curefiful cikke a Csehszlovákia felbomlása után 
előállott új helyzetről, s a román-magyar közeledésről

feltételek megnehezítésével, a kény szere gvezség, 
amely a múltban gyakran a hitel kárára elkövetett 
visszaélésekre vezetett, a csődöt megelőző eljá­
rássá válik, amelynek kedvezményeit csak az arra 
érdemes kereskedők fogják élvezni.

Másrészről a csőd, amelynek eddig a hitel­
életre és a kereskedelmi erkölcsre végzetes követ­
kezményei voltak, most olyan rendezést kap, hogy 
a hitelezők érdekeinek minél hathatósabb kielégí­
tését fogja biztosítani. A törvénynek az az intéz­
kedése, hogy a csődtömeg kezelésével a kijelölt 
bírót, csődbiztost bízza meg, célravezető bizton* j 
sági intézkedésnek látszott az erdélyi rendszer ! 
eredményeivel szemben ".

Az igazságügy miniszternek ezek a kijelentései I 
kellőkénDcn visszatükrözik azt az irányzatot,

Bucuresti. Saját tud. A Curentul pénteki 
számában Pamfil Seicaru a varsói megállapo­
dásokkal kapcsolatban arról elmélkedik, hogy 
a szövetségek hatályosságának illúziója a 
cseh-szlová.k események óta szétfoszlóban van.

Ha. — mondja — Benesnek több kritikája 
lett volna, ha nem becsülte volna túl a szabad­
kőművesség titkos erejét és fegyelembe vette 
volna a tömegek ellenszegülését a háborúval 
szemben, föltétlenül bókülékenyebb szellemben 
járt volna el.

Az az igazság leszűrődött a cseh-szlovák 
drámából, hogy senki sem áldoz fel egyetlen 
katonát sem, ha saját nemzeti érdekei nincse­
nek közvetlenül és azonnali módon veszélyez­
telve. A másik igazság: semmi sem veszedel­
mesebb. mint eláltatni a közvéleményt a teljes 
biztonság ábrandjával.

Cikke további részében azt fejtegeti Pam­
fil Seicaru, hoey Lengyelországnak Cseh­
szlovákia bukása óta egyre több érdeke fűző­
dik Romániához, amely azóta szomszédságba

került Németországgal.
A román külügyminiszter, — folytatja 

Pamfil Seicaru, — hűséges tolmácsa volt a 
román-lengyel érdekközösségnek. Alá kell húz­
nunk az okosságot, amellyel közös szempontot 
állapítottak meg a középeurópai kérdésekben, 
a Románia és Magyarország közötti közeledés 
feltételével. .

Ä király szándéka 
a föl míveseknek

Ezerszázhuszonhárom újrendszerü vas­
ekét osztanak szét a falvakban.

Bucuresti. Saját, tud. A Rcsita-inűvek üzeme 
megkezdette azoknak az ekéknek a szállítását, 
melyeket Őfelsége a király adományozott a föld- 
míveseknek. Ezerszázhuszonhárom ekét küldenek 
ugyanannyi falu, kultúrházáha, ahol azokat va­
sárnap kiosztják, 1123 érdemes gazdának.

Eucharisztikus Világkongresszust Almanach
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Díszes kötés, művészi kiállítás. Többszáz fénykép.
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A spanyol köztársaság 
kettészakadása

Miaya tábornok új köztársasági kormánya kemény harcot 
folytat a kommunistákkal. — Helyenkint a kommunisták

kerülnek felül
Párizsból jelentik: A csütörtöki francia 

lapok egyhangúlag- megállapítják, hogy az új 
köztársasági spanyol kormány nem ura a hely­
zetnek. A Le Journal szerint az új kormány 
uralma nem szilárdulhat meg, a szélsőséges 
elemek ellenállása miatt. A Petit Párisién azt 
írja, hogy az új kormány ellen fellázadt kom­
munistákat külföldről segítik és biztatják. Leg­
jobb megoldás Madridra nézve, — írja a lap, 
— ha a nemzeti csapatok minél előbb bevo­
nulnak.

Ezzel szemben a madridi rádióban Castado 
ezredes, a nemzetvédelmi tanácsnak nevezett új 
madridi kormány hadügyminisztere azt adta 
tudtul, hogy a nemzetvédelmi tanács minden 
tekintetben ura a helyzetnek. Jelentette azt is, 
hogy Valenciából a nemzetvédelmi tanácshoz 
bű nagyobb csapatok vonulnak Madridba. 
Madridban különben a kommunisták még he­
ves ellenállást tudnak kifejteni az új köztár­
sasági kormány ellen. A nemzeti csapatok re­
pülői állandóan ott. keringenek Madrid fölött, 
de nem avatkoznak bele a két táborra szakadt 
vörösek egymás elleni küzdelmébe. A főváros­
ból állandóan szöknek ki az ott foglalkoztatott 
köztársasági katonák a nemzetiekhez. Ezek a 
szökevények mondják, hogy Madrid utcáit szá­
zával borítják az elesettek holttestei. Az új köz- 
társasági kormány nemcsak a gyalogságot, de 
a tüzérséget is felvonultatta a kommunisták 
ellen.

Rómából jelentik: A Stefani-ügynökség 
legutóbbi jelentése szerint Madridban a hely­
zet súlyosbodott. Miaya tábornoknak, az új 
kormány elnökének csapatait a kommunisták a 
város több ügyedében legyőzték. Madrid vi­
dékén is ellenállásra szervezkedtek a kommu­
nisták és egy ellenőrizhetetlen híradás arról 
számol be, hogy erős kommunista haderő vo­
nul Madrid felé. Burgosban a szikratávírón 
fölvettek egy valenciai táviratot, amely azt 
adja hírül, hogy Valenciában 19 tisztet agyon­
lőttek, amiért a kommunisták pártján állottak.

Román gazdasági küldöttség 
Burgosban.

Burgosból jelentik: Ismeretes, hogy a ro­
mán kormány gazdasági szakértőkből álló bi­
zottságot küldött Burgosba a Románia és a

Franco tábornok (x) a spanyol nemzeti hadi­
tengerészet díszszemléjén

nemzeti Spanyolország kereskedelmi kapcso­
latainak rendezésére. A bizottság csütörtökön 
érkezett meg Burgosba s ünnepélyes fogadta­
tásban volt része. Burgosból Bilbaóba utazik a 
bizottság és közvetlen tárgyalásokat kezd a 
nemzeti Spanyolország kereskedelemügyi mi­
niszterével. A tárgyalásokon főként annak a 
lehetőségeit tanulmányozzák, hogy milyen fel­
tételek mellett tudna Románia gabonát és élel­
miszert szállítani a nemzeti Spanyolországnak.
Halifax angol külügyminiszter a köz­

társasági spanyol tengerpart elzárása 
ellen.

Londonból jelentik: Csütörtökön nagy be­
szédet mondott Halifax angol külügyminiszter

Iriis lilái külügyminiszter 
i kommniistaelienes egyezményről
Az egyezmény nem irányul a demokrata államok ellen

a Lordok Házában. Halifax rosszallását fejezte 
ki amiatt, hogy a spanyol nemzetiek zár alá 
vették a köztársasági tengerpartot és ezzel ve­
szélyeztetik a más nemzetiségi hajók bizton­
ságát, különösen Anglia kereskedelmi hajóit. 
Jelezte, hogy az angol hadihajók utasítást kap­
tak, mely szerint a kereskedelmi hajókat nem­
csak a parttól távolabbi tengeren, de a parti 
vizeken is védeniök kell s vissza kell törölniük, 
ha a kereskedelmi hajókat bántalom érné. 
Azután arról szólott a külügyminiszter, hogy 
a polgárháború befejezése után a nemzeti Spa­
nyolországtól első teendőként lehet remélni a 
területi sértetlensége biztosítását s az idegen 
önkéntesek hazaküldését.

A franciák befogadják a spanyol köz­
társasági hadihajórajt Tunisz _ kikö­

tőjébe, lefegyverzik és átadják 
Franco tábornoknak.

Tuniszból jelentik: Labonne tuniszi francia 
helytartó kijelentette, hogy befogadják Dizertába 
a spanyol köztársasági hajórajt, mert ez az egyet­
len kikötő, ahol a köztársaságiak hajóit lefegyve­
rezhetik. A hajók lefegyverzés után Franco tábor­
nok tulajdonába mennek át. A fedélzetükön lévő 
menekültek egyrészét Franciaországba szállítják, 
míg másik részük visszatér Spanyolországba.

Tokióból jelentik: A japán parlament most 
foglalkozott a Kommunistaellenes Szövetség 
aláírásának kérdésével. Arita külügyminiszter 
a kérdéshez hozzászólva, következőket mon­
dotta:

— Nagy-Britamnia. az Egyesült Államok 
és Franciaország úgy tekintik Japán, Német­
ország, valamint Olaszország együttműködését, 
mintha ez az együttműködés a demokrata ál­
lamok ellen irányulna.

— Ez a vélekedés téves, — folytatta Arita 
külügyminiszter. — A nemzetközi kommuniz­
mus ellen alkotott szövetség valóban tengelyét

szövetség nem elégséges arra, hogy a Távdü- 
K eleien sikerrel járjon az új elrendezés és ar­
ra sem elégséges, hogy Japán világpolitikai 
helyzetét megszilárdítsa.

— Japán a nemzetközi kommunizmus él­
len szövetkezett Olaszországgal és Németor­
szággal. Másra azonban nem kötelezték magu­
kat, tehát a Kommunistaellenes Szövetség mm 
kötelezi aláíróit semmiféle elIenségeskedésire 
a demokrata hatalmakkal szemben.

Kawashima, az egyik népes japán párt 
vezére a vita során azt kívánta, hogy a Kom­
munistáéi] lenes Szövetséget alakítsák át Véd­
és Dacszövetséggé. <y 51 * *' v'' "képezi Japán külpolitikájának, de maga ez a

Franciaország:
állandósítjaakétéveskatonai

szolgálati időt
A szenátus egyhangúlag megszavazta az erre

vonatkozó törvényt
Párizsból, jelentik: A szenátus teljes lét­

számmal, 303 szavazattal egyhangúlag elfo­
gadta azt a törvényjavaslatot, amelynek értel­
mében meghosszbbítják a két éves katonai szol­
gálati idő behozataláról szóló 1936-iki törvény 
hatályát. A törvényt még 1936-ban ideiglenes 
jelleggel léptették életbe. A francia hadsereg­
nek a létszáma így 550 ezerre emelkedett. Da- 
ladier kijelentette, hogy a hadsereg létszámát 
azért kell emelni, mert Franciaország egy talp­
alatnyit sem akar elveszteni területéből.

Zavartkeltö sajtóközlés a német és olasz 
támadás terveiről.

Párizsból jelentik: A Journal des Debets 
című francia lap Pierre Bernus tollából cikket 
közöl. A cikket a Havas-ügynökség továbbí­
totta, de a felelősséget a cikk szerzőjére hárí­
totta. A cikk Hitler kancellár 1939. évi cselek­
vési tervéről közöl ismertetést. A terv első sza­
kasza — írja a lap — Afrikában gyakorolt 
olasz nyomás lenne, valamint agitáció Palesz­
tinában és Szíriában. Ezután következne a

spanyol polgárháború végeztével az olasz moz­
gósítás és az olasz igények bejelentése. Hitler 
kancellár az olasz követeléseket nagy beszéd­
ben támogatná és egyúttal közölné saját köve­
teléseit is, még pedig ultimátum alakjában. 
Ezután gyors támadás indulna meg Hollandia, 
esetleg Svájc ellen. Ezeknek a területeknek 
birtokában Hitler követelné további kérései­
nek teljesítését. Csütörtök reggel valamennyi 
francia lap közölte a fenti cikket.

A német sajtó éleshangon kél ki a francia 
lapok állítása ellen és a cikket zavartkettésnek 
minősíti. Német politikai körök teljesen ko­
molytalannak tartják a lap közlését és arra 
sem tartják érdemesnek, hogy megcáfolják.

A nagyváradi mozgókép- 
színházak műsora :

APOLLÓ: GIBRALTAR.
DORIAN: SANGHAI LEÁNYA.
C.ORSÓ: AZ ÉLET TÜKRE.
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Uj szelek fujdogáinak 
Szovjet- Oroszországban

Á szovjet-hadsereg új eskűmintáva! esküdött fe!

Stockholm, március hó.
Nem túlozunk, ha azt mondjuk, hogy a szov­

jet belpolitikai életében a hadsereg és a párt ve­
zetőembereinek kiirtása után február végén volt 
egyik legjelentősebb fordulata. Svédországba 
majdnem minden nap, ha kerülő úton is, elég 
megbízható hírek érkeznek a hatalmas területű 
szovjet birodalomból. Húsz év óta egyebet se le­
het tapasztalni egy csendes megfigyelő állásból, 
mint azt, hogy

a Szovjet állandó belső lázban szenved.
Még ma sem érti meg az egész világ, hogy mi 

lehetett a tulajdonképpeni oka annak a nagy tisz­
togatásnak, amelyet másféléven keresztül folyta­
tott Sztálin a kommunizmus legerősebb felleg­
váraiban.

Fegyvercső elé állított több mint háromszáz 
vörös tábornokot és magasrangú tisztet.

Több mint tizenötezerre becsülik azoknak 
a csapattiszteknek a számát, akiket kivé­
geztek, vagy ismeretlen helyre deportáltak.

De ez a tisztogatási munka nemcsak a hadseregben 
folyt, hanem a belpolitikát irányító pártszerveze­
tekben is. Mindenki tudja, hogy Sztálin

Leninnek összes volt bizalmasait és munka­
társait, körülbelül húsz olyan embert, akik­
nek neve egyet jelentett a bolsevista rend­
szer megteremtésével, — szintén kivégez­

tetett.
Az akkori monstre pöröknek az volt a legért­

hetetlenebb oldala, hogy ezeket a kipróbált és 
százszázalékos kommunistákat, — mint fasiszta 
árulókat állította a Sztalin-féle kormányzat a vész­
bíróság elé.

E hirtelen fordulat megértéséhez szükséges 
tudni azt, hogy Oroszországban két csoportba oszt­
ják jelenleg a politikai elveket.

A rendszert támogató tisztviselők és mun­
kások, azok kommunisták. Az ellenzékiek 

fasiszták.
Oroszországban már rég megváltoztatták a termi­
nus technikusokat. így a kommunista Oroszország­
nak már nem a kapitalistáik a haléilos ellenségei, 
hanem a fasiszták. Ha valakit lehetetlenné akar­
nak tenni, akkor az ellenfelek igyekeznek rábizo­
nyítani azt, hogy fasiszta. így történt, hogy az 
igazi kommunista és bolsevista vezéreket, akik az 
utolsó percig Lenin és Trockij elvei alapján állot­
tak, mint fasisztákat állították a nép törvény szék
elé.

A tisztánlátó megfigyelők már régóta arra 
gyanakszanak, hogy Sztálin igyekszik áttérni, ha 
nem is a polgári, vagy a demokratikus, hanem 
mindenesetre egy bolsevistamentes rendszerre.

Ennek a politikai és kormányzási átvedlésnek 
volt az első fejezete a hadsereg és a kommunista 
párt megtisztítása, — az igazi kommunizmustól.

Most, megint olyan jelenség történt, amely 
ezt a feltevést ismét nagyon megerősíti.

Eddig minden május 1-én, tehát a kommu­
nista uralom által a munkásság és a nemzetközi 
proletárság ünnepévé avatott napján tartották a 
vörös hadsereg újoncainak eskütételét.

Huszonegy év óta most történt először, 
hogy a vörös hadsereg újoncai nem május 
1-én fogják letenni, hanem már le is tet­
ték esküjüket és pedig egészen líj eskü- 

minta alapján.
Eddig a vörös hadsereg a Szovjetunióra, aszocializ- 
musra és a népek testvériségére esküdött. A mos­
tan felolvasott eskümintából mindezek az utalá­
sok elmaradtak, sőt jóval tovább mentek. Az eskü 
így kezdődik:

„Én, ft dolgozó nép fia, a Szovjetunió alatt­
valója, a munkás- és paraszthadsereg kato­
nája leszek. A Szovjetunió, valamint az 
°cész világ előtt fogadom, hogy ezt a nevet, 
becsülettel viselem. Esküszöm ünnepélyesen, 
hogy bátor és fegyelmezett katonája leszek 

az orosz hazának.“
íme, ez az eskü szövege, amelyben semmi uta- 

as nincs a katona proletár származására, se arra,
hogy a világ proletárjaiért küzdeni fog.

Még egy nagyon érdekes részlete volt az eskü­
tételnek. Eddig a katonaság kollektive esküdött

Vagyis egy tiszt felolvasta az eskümintát és a szá­
zad utána mormolta. Most ezt a kollektív külső­
séget is mellőzték.

Minden katona külön esküdött fel és az 
eskü szövegét egyénenkint kellett aláírni ok. 

Tehát, ha tréfálni akarnánk, azt is állíthatnánk, 
hogy a szovjet hadseregben megkezdődött az em­
ber egyéni mivoltának kihangsúly ozása.

De az uj katonai rendszer már talán nen» 
volna döntő bizonyíték Oroszország átformálására. 
Azonban Sztálin ugyancsak az elmúlt másfél év 
alatt teljesen felforgatta az iskolák tanítási anya- 
gát. Így Cliestakov tanár kézikönyvében, amely a 
kommunista párt hivatalos, történelmi kurzusain 
használnak, már nem a különböző forradalmak 
eredményeit dicsőítik, hanem az orosz hadsereg­
nek az elmúlt évszázadok folyamán adatott győ. 
zelmeit. A másik ilyen történelmi könyv, amelyet 
Tarlé tanár írt a kommunista ifjúság számára 
már nem a kapitalista rendet okoz-za a világ­
háborúért, — hanem Németországot. Egyben ki­
hangsúlyozzák, hogy Oroszország örökké hálás le­
het az antantnak, mert ha Németország győzött 
volna, akkor nem születhetett volna meg a szabad­
oroszok hazája. Oroszországban új szelek fújdogál- 
nak. Csak azt nem lehet tudni. br,~v milyen vitor* 
lákbe fogják be őket.

K. S.

A ne wy or ki világkiállítás eseménye:

a rakéta-hajó
Newyorkbó! jelentik: Az április 30-án meg­

nyíló newyorki világkiállítás egyik legszenzáció­
sabb látványossága „Az idő és tér színháza“ lesz. 
Az a páratlan élmény, amelyet ez a színház fog 
nyújtani, az amerikai természettudományi mú­
zeum és a Longines-Wittnauer óragyár közös mun­
kájának az eredménye.

A nézőtér fölött 15 méter magasságban hatal­
mas domb emelkedik, ez szolgál majd az idő és tér 
színház vetítővásznául. A nézők kényelmes karos­
székben foglalnak helyet s a karosszékek úgy van­
nak felállítva, hogy a közönség tekintete a ma­
gasba irányuljon. A nézőknek az lesz az érzésük, 
hogy rakétahajóban ülnek, mely szédületes sebes­
séggel bejárja velük a világűrt.

Az utazás kezdetét rakéták robbanása és szél­
zúgás vezeti he. A vetítővásznon Newyork felhő­
karcolóinak gyorsan elmaradó vonala tűnik fel. 
Megjelenik a nap és egyre nagyobbá válik úgy, 
amint az „utazók“ egyre jobban megközelítik. Á 
nap egyszerre teljesen eltűnik és sötétedni kezd, 
kigyulladnak a csillagok és a képzeletbeli rakéta
megérkezik a hold fölé. A rakéta egészen ala­
csonyra ereszkedik és 2000 méteres képzeletbeli 
magasságból gyönyörködhetnek a nézők a hold he­
gyeiben és krátereiben.

Az utazás innen a Vénuszhoz és a Marshoz 
vezet, majd sorra következik a Tejut, az Orion és

Szaturnusz. A képzeletbeli rakéta ablakai mellett 
üstökösök suhannak el és időnként ragyogó me­
teorok tűzesőjén haladnak át az utazók.

Visszafelé jövet a Föld a messze távolban tű­
nik fel, majd a raktéta „észvesztő sebessége“ foly­
tán ijesztően növekedni kezd. Kezdenek kivehe­
tővé válni a kontinensek, feltűnik Amerika, majd 
kivehetővé válik Newyork is. öt másodperccel a 
„megérkezés előtt már látszik az idő és tér szín­
ház kupolája, a világkiállítás egyre jobban kibon­
takozó képe és a páratlan élmény ezzel a képpel 
ér véget.

Az egész „utazás“ 15 percig tart és az ameri­
kai természettudományi múzeum legkiválóbb tudó­
sai tartják a magyarázó előadásokat. Részletesen 
elmondanak a közönségnek mindent azokról a 
csillagokról és bolygókról, amelyeket képzeletbeli 
utazásuk során felkeresnek.

Több mint egy esztendőbe telt az időtér- 
színház tervezése és a legzseniálisabb eszközöket 
használták fel arra, hogy az illúziót minél telje­
sebbé tegyék. Aki beül az időtér-színház néző­
terére, valóban úgy érzi, mintha beutazta volna a 
világegyetemet. A színház körül órakiállítást ren­
deznek, amely bemutatja az időmérés egész törté­
netét. A nézők eredetiben láthatják a híres uta­
zók és repülők óráinak egész sorát.

és EGY SORSJEGY, 
hogy milliomos lehessen. 
Vásároljon azonnal Állami Sorsjáték 
sorsjegyet a

CÖLECTURÄ 0FICIALÄ
§1 A 0FIC1IL0R RURALE P. T. T.

HELYI CÍM ;

elárusító helyeinél,

hogy résztvehessen a 19. sorsjáték F. 
osztályának március 15-iki húzásán.
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A Közintézmények és nyilvános 
helyiségek kötelesek rendőrségi 

engedélyüket bemutatni
Nagyvárad. Saját tud. A rend fi rk vesz túra 1939 

március 9-én kelt 11.023. szám alatt a következő 
hirdetményt adta ki:

Mi, Nagyvárad rendfirk vesz tora, a közintéz­
mények ellenőrzésére vonatkozó törvény 15. és 16. 
szakaszára való hivatkozással és ennek a tör­
vénynek a Hivatalos Lap 1915. március 20-iik.i 231. 
számában hirdetett szabályrendelet értelmében el­
rendeljük:

Az összes közintézmények és nyilvános helyi­
ségek, úgymint: a szállodák, kávéházak, sörözők, 
cukrászok, kimérések, vendéglők, közkonyhák, 
tej csarnok ok és bármilyen egyéb, a közfogyasztás 
részére nyitva tartott intézmények vagy helyisé­
gek tulajdonosai, a kocsmárosokat kivéve, köte­
lesek az illető helyiség rendőrségi engedélyét be­
mutatni a rendőrkvesztura adminisztrációs irodá­
jában, I. em. 14. sz. szoba, felülvizsgálás végett

s. k. dr Clonja Engen, rend őrke vsa tor. 
s. k. Wolff, ügyosztályifőnök.

M&scfi
gyújtógyertya

milliószor bevált a versenyeken és a mindennapi 
használatban. A leghíresebb versenyzők értékelik 
a BOSCH gyújtógyertyát. Az Ön motorja 
Is jobban fog működni, ha minden 15.000 km. 
Után uj BOSCH gyertyákat szerel be.

LEONIDA & Go. Bucuresti 
és fiókjai

Kapható az ország összes szaküzietelben
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Szlovákia küzdelme 
az állami önállóságért
Izgalmas tárgyalások Prágában a cseh és szlovákkormány 
tagjai között. — Pozsony utcáin tüntetnek a szlovák

miniszterek mellett
Prágából jelentik: A cseh és a szlovák 

kormány között csütörtök délután megkezdőd­
tek az államszövetség közjogi rendezésére vo­
natkozó tárgyalások. Hivatalos jelentést még 
nem adtak ki a tárgyalások menetéről, se a 
tárgyalás alatt áldó kérdésekről. A környezet­
ből kiszivárgott hírek szerint a szlovák részről 
tárgyaló Sidor ál lám miniszter és Taplánszky 
pozsonyi miniszter változatlanul kitart ama kö­
vetelések mellett, melyet a szlovák parlament 
állított fel Szlovákia önálló államisága kifeje­
zésére úgy politikai, mint katonai és gazdasági 
tekintetben.

A Pozsonyban maradt szlovák kormány­
ragok: Tiso miniszterei nők, Durcsánszky és 
Mach Sándor miniszterek között is állandóan 
folynak a megbeszélések s telefon útján foly­
tonos összeköttetésben állanak Prágával. Po­
zsonyban is megerősítik, hogy a szlovák kor­
mány minden tagja szilárdan kitart Szlová­
kia önállásának követelése mellett. A szlovák 
nemzeti egységpárt lapja, a Slovensko. Pravda 
írja, hogy a szlovák kormány semmitse enged 
a szlovák parlament által kifejezett, álláspont­
ból s a végsőkig elmegy Szlovákia önállósá­
gáért, mert biztosítani akarja népe életét.

Prágában a központi kormányhoz közel­
állók részéről híreket terjesztenek, hogy a szlo­
vák miniszterek egyrcsze a megegyezés meg­
könnyítése érdekében visszalép a kormányból.

Pozsonyból jelentik: Csütörtökön félhiva­
talosan megcáfolták azt a hírt, hogy Sidor 
államminiszter. Durcsánszky, valamint Mach 
Sándor propagandaügyi miniszter kivált volna 
a szolvák kormányból. Viszont a prágai köz­
ponti kormány lapja csütörtöki számában azt 
írja, hogy a szlovák kormány és Prága között 
csak akkor vezethetnek a tárgyalások ered­
ményre, ha a szlovák kormányban személyi 
változásokat eszközölnek. Kárpátalján is ez a 
megoldás vezetett a helyzet tisztázására. Csü­
törtökön este Pozsony utcáin hatalmas töme­
gek vonultak fel és éltették Tiso miniszterelnö­
köt és Sidor államminisztert.

Kárpátaljára új miniszterelnököt küld 
a prágai kormány.

Berlinből jelentik: A Berliner Börsenzei­
tung közli, hogy Valósin kárpátaljai miniszter­
elnöknek Hacha köztársasági elnökhöz és Bc- 
roo prágai miniszterelnökhöz intézett tiltakozó

táviratai után a helyzet még kuszáltabb lett 
Kárpátalján. A prágai kormány bizonyosra 
veszi, hogy sikerül Volosint lemondásra kény­
szerítenie. Prágának meg is van már a jelöltje 
a kárpátaljai miniszterelnökségre Brascsajko 
cseh agrárpárt! politikus személyében. Vele 
olyan kormányt alakít, amely engedelmes lesz 
Prága iránt.

Párizsi híradások a pozsonyi és husztl 
izgatott hangulatról.

Párizsból jelentik: A francia lapok azt ír­
ják, hogy Pozsony és Prága között most már 
végsőkig kiéleződöttek az ellentétek. Csehszlo­
vákiát az elmúlás fenyegeti — írja az egyik 
lap. — A szlovák kormány sohasem fog bele­
egyezni, hogy bel ügyeibe Prága beleszóljon. A 
Ce Soir azt írja, hogy Pozsonyban és Kárpát­
alján a végsőkig feszült a helyzet. A szlovák 
fővárosban, valamint Huszton izgatott hangu­
lat uralkodik. Az ukránok azzal fenyegetőznek, 
hogy ha a prágai központi kormány nem he­
lyezi vissza Re vaj minisztert, akkor cselekedni 
fognak. Szlovákiában és Kárpátalján számos 
egyént vettek csütörtökön őrizetbe és több le­
tartóztatás is történt. A letartóztatások híre 
újabb utcai tüntetéseket robbantott ki Pozsony­
ban és Huszton.

Már megtörténi a szakítás?
A prágai minisztertanács péntekre virradólag egész 
éjszakán át tárgyalt a végső döntésről. Pánik-hangulat

az egész Cseh-Sziovákiában
Prágából jelentik: Csütörtökön a késő esti 

órákban az a hír terjedt el Cseh-Szlovákiában, 
hogy már meg is történt a szakítás Prága és 
Pozsony között. A lázas izgalmakat csak fo­
kozta, hogy a prágai központi kormányt csü­
törtökön éjjel váratlanul minisztertanácsra 
hívták össze. A minisztertanács egész éjszakán 
át folyt és még pénteken reggel sem ért véget. 
A központi kormány minisztertanácsából sem­
mi hír sem szivárgott ki, de jól értesült körök­
ben úgy tudják, hogy a minisztertanács végső 
döntést hoz. A rendkívüli idegességet különféle 
hírek növelik. így arról beszélnek, hogy Pös- 
tyénben felrobbantották a zsidótemplomot. A

katonaság sorai között zendülés támadt. A 
Hl inka-gárda tagjai önkényes akcióba kezdtek. 
Pozsonyban csütörtökön este 8 órakor lezárták 
az interurbán telefonbeszélgetéseket. Este 10 
órakor már Kárpátaljával sem lehetett beszél­
ni. Valóságos pánikhangulat uralkodik az 
egész Cseh-Szlovákiában, de különösen Po­
zsonyban és Huszton. A késő esti órákban 
Pozsony utcáin a Hl inka-gárda tüntetést ren­
dezett a csehek és zsidók ellen. Ezekből a je­
lekből Szlovákia egész lakossága arra enged 
következtetni, hogy valóban megtörtént a saa» 
kítás Pozsony és Prága között.

Egészségügyi felügyelőnek adta M magát 
és „ellenőrizni“ ment egy állástalan tisztviselő

Temesvár. Saját tud. A helybeli gyárvárosi 
kerületi rendőrség letartóztatott egy Stoica Panait 
nevű brassói lakost, aki magát egészségügyi el­
lenőrnek adta ki és a nyilvános helyiségekben 
„ellenőrzést" végzett. Előbb a Dácia-kávéházban 
jelent meg, követelte az italmérési engedélyt, meg 
az egészségügyi engedélyt és kijelentette, hogy 
rendszeres ellenőrzést akar végezni. A kávéház 
tulajdonosa azonban éppen nem volt jelen és arra 
kérték a.z „inspektor urat“, jöjjön másnap reggel. 
Ekkor Stoica egy rendőrnek, aki a helyiségben 
megjelent, azt az utasítást adta, hogy vezesse 
egy másik vendéglői helyiségbe. A rendőr elve­
zette a Pascu-féle vendéglőbe, ahol az „inspektor" 
erélyesen lépett fel. Kérte a különböző engedé­

lyeket, majd a közönséget kezdte igazoltatni. A 
rendőr, aki a vendéglőbe kalauzolta, meghallotta, 
amint az állítólagos felügyelő a vendéglőstől há­
romszáz leit kért. Gyanút fogott és felszólította a 
„felügyelőt", hogy kövesse a rendőrségre, ahol 
csakhamar kitűnt, hogy tényleg szélhámosról van 
szó. Stoica Panait állástalan brassói magántiszt­
viselő és tulajdonképpen az ókirályságból szár­
mazik. Mentségére felhozta, hogy ittas állapotban 
volt, amikor „ellenőrizni" járt. Bevallotta azonban 
azt is, hogy előzetesen már a Józsefvárosban^ is 
tartott ellenőrző körutat. Találtak nála egyébként 
egy elbocsátó levelet, amelyet a lugosi fogházban 
állítottak ki. így tehát már Lúgoson is leheltei' 
viselt dolgai. A kivizsgálás folyamatban van.
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Verseny szerkesztés
a Columbia-egyeíem 
újságíró-fakultásán

New York, március hó.
Amikor először hallottam a Columbia-egye- 

tem újságíróiskolájáról, bevallom, kissé szkeptiku­
san mosolyogtam. Újságíró-akadémia? Minden 
valamirevaló újságíró tudja, hogy az újságírást 
nem lehet iskolában tanulni. Csak akkor estem 
kissé gondolkodóba, amikor meghajlottam, hogy ez 
az amerikai újságíróakadémia nem olyan, mint az 
ismert európai újságíróiskolák ée hogy az amerikai 
újságírás néhány nagy parádés riportere a maga 
példájával bebizonyította, hogy a Columbia-egye- 
tem újságírói iskolája valódi újságírókat produkál.

Ugyan ki tudja például a Pesten is járt, láng- 
vöröshajú, lányos arcú, világhírű utazó Hearst- 
riporterrűl, II. R. Knickebocker-ről, hogy ezen az 
egyetemen tanulta az újságíró mesterséget? Vagy 
az United Press külügyi szolgáltának főnökéről, 
Joseph L. Jones-ről? Vagy a legnagyobb politikai 
hetilap, a „Time Magazine“ külügyi szolgálatának 
főnökéről? A listát sokáig folytathatnánk. Előt­
tem az iskola dékánjának összeállítása, amelyből 
kiderül, hogy a legnagyobb amerikai lapok, revük, 
ügynökségek szerkesztőségében vezetőállásban dol­
goznak az iskola volt növendékei.

A dékán és egy kis elmélet.
Felkerestem Mr. Ackermann-t, aki huszonhat 

évvel ezelőtt, az iskola megalapításakor a beirat­
kozott első növendék volt és ma az iskola dé­
kánja.

— A mi iskolánk — mondotta — ugyanazok­
kal a nehézségekkel küzdött, mint minden új is­
kola. Amikor az amerikai újságírás és újságkiadás 
kiváló alakja, Mr. Pulitzer elhatározta, hogy egy­
millió dollárt ad a megalapításra, eleinte úgylát­
szott, sohasem fogják felhasználni ezt a millió dol­
lárt.

Az egyetemek tanári kara nagyon hűvösen fo­
gadta a gondolatot, hogy valamelyik egyetem kü­
lön újságírófakultást állítson fel. Ma már szinte 
minden nagyobb egyetemnek van ilyen fakultása, 
ha nem is valamennyi olyan praktikus szellemű, 
mint a miénk. A mi problémánk kezdettől fogva 
az volt, hogy necsak elméleti (tehát történelmi, 
gazdasági, nyelvi, földrajzi stb.) ismereteket ad­
junk az induló újságírónak, hanem gyakorlati tré­
ninget is.

Ma ott tartunk, hogy 60—65 tanítványunk, 
aki évenként kikerül az iskolából, már az év be­
fejezése előtt dolgozhat és ha befejezi az évet, kész 
állás várja. Tanári karunk nagyrésze aktív és ki­
tűnő újságírókból kerül ki. Mire a növendék el­
végzi az iskolát, már tudjuk, hogy az újságírói mes­
terség melyik ágazatáhaz van tehetsége. Ha egyál­
talán nincs tehetsége, már év közben más pályára 
tanácsoljuk.

Az amerikai újságírómesterség sokkal speciáli­
sabb, mint az európai. Nálunk más kvalitásokat 
kívánnak a riportertől, mást attól, aki a riporter 
munkáját átírja, tehát az íróasztal, a desk mellett 
dolgozik. Más adja a cikkek címeit, a híres „head 
line -okát és másból lesz szerkesztő. De az újság­
írómesterség sokféle új iránya (a rádióriporterség 
például), vagy a mellékvágányai (így az Ameriká­
ban igen fontos és jólfizetett hirdetési szövegírás 
is) más és másféle tehetséget követel. Most pedig 
jöjjön velem.

A „City Room."

mozdulatai. Konkurrense, Jack, abból a fajtából 
való, amelyet az amerikai zsargon „tough“-nak, 
vad fiúnak nevez. Kemények a vonásai, szúrós a 
tekintete a szemüvegen keresztül, keveset beszél 
és keveset mozog. Jó amerikai szerkesztőhöz il­
lően az asztalra rakott lábakkal, karosszékében 
hátradőlve pipázik.

A terem félig üres. A riporterek már elszéled- 
tek, megbízatásuk után loholva a városban. Csak 
a „rewritemen“-ek, az „olvasó szerkesztők“ lézen­
genek az asztalok mellett és udvarolgatnak csinos 
kolléganőiknek.

Ebben az iskolában nem a jó modor és nem a 
szokásos iskolai fegyelem az irányadó. Itt már a 
szerkesztőség nagy izgalmai után és közben szoká­
sos hanyag lustálkodás is privilégiuma a leendő 
újságírónak. De azért az egyik újságíró-tanár prak­
tikus megjegyzéssel egy kicsit „rendre“ inti a lus- 
tálkodókat: ha meglátszik a túlsók lebzselés a szer­
kesztőségben, annak rendesen létszámcsökkentés a 
következménye!

Lassan megindul azonban a szerkesztőségi 
munka. Az United Press és az Associated Press 
tickerei berregve működnek és szórják a szerkesztő 
asztalára az öles telegrammokat. A kiküldött ri­
porterek jelentkeznek, ki telefonon, ki személye­
sen és hozzák, vagy nem hozzák a riportot.

Miért nem hozzák?
Az egyik jelenti: nem engedtek be a bíró­

ságra. Igazolványt kértek.
A tanár: — Kedves Bob, sose lesz újságíró 

abból, aki csak igazolvánnyal tud bejutni valahová. 
Igazolványt egyelőre nem adhatunk. De nem is 
kell. Az újságírónak éppen ez a feladata, hogy be­
jusson oda, ahová nem akarják beengedni. Miért 
nem viccelt egy kicsit a bírósági szolgával. Vagy 
vett volna neki egy szivart. ..

— Nagyon goromba volt, — feleli kissé bátor­
talanul Bob.

— Nem maga kezdte?
— Hát megmondtam neki én is a véleménye­

met.
— Na, látja, itt a hiba. Fontos a jókedv. Go­

rombasággal ritkán megy valamire az ember. Leg­
közelebb ezt tartsa észben . . .

A másik kiküldött riporterrel más baj van. 
Egy politikai gyűlésre küldték és többszáz oldalas 
kommünikével érkezik. Hogyan lehet ezt a rette­
netes anyagot lapzártáig feldolgozni? Félénken 
megpórbál egy kibúvót:

— A „sajtóember“ azt mondta, hogy a legfon­
tosabb Neck Mimbo beszéde. Ez az egyetlen ér- 
dekes, ami történt.

A tanár nem fogadja el ezt a megoldást:
— Ismeri a sajtófőnököt?
— Nem.
— Na látja. Honnan tudja, hogy nem Neck 

Mimbo fizetett emhWe? És hogy nem azért tartis 
Neck beszédét a legfontosabbnak? Mutassa a kom 
münikét... — és kezdődik a komoly, részletes ki- 
tanítás a gyors megítélésre. Mert bizony a ]cg. 
szebb mondat sem ér semmit, ha lapzárta után ér­
kezik.

Most már gőzerővel dolgozik a terem. A ri­
porterek gépelnek, a kéziratolvasók izzadó hom­
lokkal húzzák, rövidítik, írják, szabdalják a kéz- 
iratokat. A szerkesztő lapzártára félretett cikke, 
két dobálja a nyomdaszerkesztő asztalára. Azután 
lázas igyekezettel rajzolta fel mindkét legénység 
főszerkesztője a fekete táblára az első oldal be­
osztását.

Mire megszólal a csengő, készen ven min. 
denki.

A napi munka bírálata.
Az izzadó, ingujjra vetkőzött, füstölő, pipázó 

fiatalemberek, lányok az első padsorokban gyüle­
keznek. És megkezdődik a munka bírálata.

De nyílik az ajtó és lélegzetszakadva egy koc­
kás kabátú, hórihorgas fiú esik be rajta.

— Hozom a szenzációt! — lihegi. — Lemon­
dott az államügyész.

Vérfagyasztó csend. A tanár mosolyogva meg. 
szólal:

— Kedves John, a szenzáció elkésett. Nem is 
kérdezem, miért.

— Nagyon soká kellett várnom a földalat­
tira — feleli mentegetődzve John.

■— Na látja, igazam volt, hogy nem kérdez­
tem. Mert mégha a mentség sokkal, de sokkal ala­
posabb lett volna, akkor sem lehet a mentséggel 
az olvasót kárpótolni, amiért a szenzáció nem az 
újságba jutott bele, hanem csak a szerkesztő aszta­
lára. Szerencsére a szenzációt megkaptuk a táv­
irati irodáktól. Legközelebb, ha késik a földalatti, 
menjen a telefonhoz.

Ezután a kis intermezzo után megkezdődik a 
vetélkedés a két konkurrens legénység, a „Colum­
bia Hírharang“ és a „Pulitzer Harsona“ legénysége 
között melyik lap lett jobb? Slágert és pletykát 
és „emberi érdekességet“, jól felhasznált és elej­
tett ötleteket, mindent összemérnek. Igazuk van. 
A lényeges az, hogy az újságot el lehessen adni. 
Erre kell gondolnia a szerkesztőnek, amikor össze­
állítja a címlapot. Ha nincs szenzáció, csinálni 
kell. De a lapot el kell adni. Ezt már diákkorá­
ban meg kell tanulnia az amerikai újságírónak.

És a szavazás szerint a Hírharang eladhatóbb 
újságot csinált, mint a Harsona. Ezért a mai pálma 
a „Hírharang“ legénységéé.

A díj pedig (ez a mai napra kirendelt főszer­
kesztőt érdekli) az, hogy a legközelebbi két hó­
napban nem kap kellemetlen riporteri megbízást.

De hogy túlságosan el ne bízza magát, a tanár 
fenntartja magának a jogot, hogy ő ítélje majd 
meg, mi a kellemetlen megbízás . ..

Leitatták, átvágták a gégéjét 
s mégis élve ért haza Baresd község 

nagyerejű fiatal kántora
Adót ment fizetni, de kirabolták és aztán végeztek vele

Ackermann dékán levezet egy hatalmas te­
rembe, amely pontosan olyan, mint az amerikai 
nagylapok szerkesztőségének híres „City Room“-ja, 
ahol az újságcsinálás nagy munkája folyik.

Reggel kilenc óra. Kezdődik a verseny. Igenis, 
verseny, mert minden más City Room-ban egyet­
len újság készül. Itt azonban két különböző 
„team , két versenyző legénység készít két külön­
böző lapot, amely nem lát ugyan — legalább egy­
előre — nyomdafestéket, de a délutáni órákban 
azerkesztőségileg „készen“ van és a fekete táblán, 
amely a terem falát díszíti, be is van „tördelve.“ 
Pontosan úgy, mintha nyomdába küldenék.

A nagyterem hátsó asztalánál két ingujjra 
vetkőzött fiatalember, John és Jack ül, a két ri­
vális főszerkesztő. Elég közel egymáshoz, hogy 
lathassák egymás mozdulatait. De elég távol, hogy 
ne hallják, mit csinál az egyik és a másik. John 
joviális arcú, lelke* fiatalember, kissé szelesek a

Déva. Saját tud. Szinte elképzelhetetlen 
tragédia játszódott le a Hátszeg melletti kis 
1 otesd községben. Petresc György, Baresd 
község kántora érdemes bírójának nagyerejű, 
fiatal fia, aki egyúttal a községnek kántora is 
volt, aznapokban magához vett 8000 leit és el­
ment Totesdre adót fizetni. Totesden — eze­
ket a részleteket egyelőre homály fedi — egy 
társaságba került, amely megsejtve, hogy a 
nagyerejű embernél pénz van s mivel tisztá­
ban voltak azzal is, hogy szép szerével nem 
tudják elvenni tőle a pénzt, ivósra hívták meg. 
Petresc György máskor nem szokott inni, de 
most elfogadta a meghivást s annyira beleme­
legedtek, hogy két helyen is ittak, de egyik he­
lyen szilvóriumot, azután pedig több liter bort.

A gazda a nagy mulatós után egyszer 
csak lovai között tért magához. Ekkor azon­

ban már nem tudott senkivel sem beszélni s 
a feje is nagyon fájt. Azonnal hazafelé vette 
az útját. Útközben többször is lefeküdt az or­
szágúton s amikor hazaért, a fejét mutatta, 
amelyen

fejszecsapások nyovicií voltak láthatók 
s gégéjére mutatott, amely ketté voll 
szakítva s így beszélni nem volt ké­

pes, csak mutogatott.
Sem pénz, sem pénztárca nem volt nála. Az is 
csodával volt határos, hogy hazaérkezéséig 
életben maradt. Azonnal lefektették s napokig 
agonizált, amikor a nagy erejű ember kiszenve- 
dett. Pénztárcáját egyik naláci lakosnál 35 lei­
vel megtalálták. A nyomozást a csendőrség 
bevezette aziránt, hogy a pokoli tervet ki 
eszelte ki és kiknek a segítségével hajtották 
végre.
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Időjárás
A bucure$ti időjáráskutató intézet jelentése 

szerint a várható időjárás: Még élénk északi, 
északnyugati szél, változó felhőzet, záporesö, zá­
porszer ü havazás. Az éjszakai fagy fokozódik, a 
nappali hőmérséklet szombaton kissé emelkedik.

Zürichi zárlat. Párizs 11.66 egynegyed, Lon­
don 20.63 egynyoű’Oad, Newyork 439 hétnyolcad, 
Brüsszel 73.97 fél, Milánó 23.13, Amszterdam 
233.62, Berlin 176.50, Prága 15.04, Varsó 83, Bel­
grad 10, Bucure^ti 337.

SEMMISEK AZ UTAZÁSI OKMÁNYOK NÉL­
KÜLI TARTÓZKODÁSI ENGEDÉLYEK. Bucurest; 
Saját tud. A bucure§ti rendőrprefektura közli, 
hogy az utazási okmányok nélküli tartózkodási 
engedélyek semmisek és ezek tulajdonosai kötele­
sek március 30-ig jelentkezni, hogy tartózkodási 
engedélyüket személyazonossági bizonyítvánnyal 
cseréljék fel, az 1938 december 2-iki rendelettör­
vény értelmében.

BEZÁRTAK EGY ÓVODÁT A BÁRÁNY- 
HIMLŐ MIATT. Óravicáról jelentik: A városi 
főorvos a luteránus egyházközség óvodájában 
ellenőrző vizsgálatot tett és megállapította, 
hogy a gyerekek közül többen bárányhimlő­
ben szenvednek. Elrendelte az óvoda tiz napra 
való bezárását.

Március 23-án kezdődnek a Csíkszeredái kato­
likus főgimnáziumban a lelkigyakorlatok. Saját 
tud. A katolikus (főgimnázium ifjúsága és tanári 
kara részére az idei lelkigyakorlatok március hó 
23-án kezdődnek. A felső osztályosok lelkigyakor­
latát P. dr Vitéz Beirard dósi plébános, az alsó- 
osztályosok ét pedig P. Benedek Fidél csiksom- 
ilyói vikárius vezeti.

ZUHAN A MŰKINCSEK ÁRA. Amster­
damból jelentik: Érdekesen mutatja a mű­
kincsek árának zuhanását az az árverés, 
amelyet legutóbb tartottak Amsterdamban. 
Ezen az árverésen Rembrandt hires 
Maar ton Looten arcképéért, amelyet tíz évvel 
ezelőtt 22.500.000 leinek megfelelő összegért 
vettek meg, most csak 11.250.000 leinek 
megfelelő összeget fizettek. J a n Steen 
„Antonius és Cleopatra“-ja, melynek értéke 
kilenc millió lei volt, mindössze 2 millió 
hétszázezer leiért kelt el. Egy Van Ostade- 
festmény pedig 1.800.000 leiért kelt el. A 
vevők nagyrésze amerikai, volt. Az árzuhanás 
oka — egyelőre — ismeretlen.

Közfürdőt épít Nagykároly városa. Szatmár.
Saját tud. Nagykároly vezetőségének komoly gon­
dot okoz a közfürdő kérdése. Ennek a 16 ezer la­
kosú, volt megyeszékhelynek ugyanis nincs meg 
ez a nélkülözhetetlen egészségügyi intézménye, 
mindössze egy magánkézben levő gőzfürdő igyek­
szik kielégíteni a lakosság igényeit. A gőzfürdő is 
nehézségekkel küzd és nem a legjobb állapotban 
van. -V város vezetői most azzal a tervvel foglal­
koznak, hogy a fürdő épületét megvásárolják es 
a mai igen veknek megfelelő közfürdővé építik ki.

Három fiatal tűnt el Temesvárról. Saját tud. 
a helybeli gyárvárosi rendőrségen egyszerre há­
rom eltűnést jelentettek be. Zahavia Miklós tizen­
haté vés tanonc nyomtalanul elunt. Édesanyja 
tudomást szerzett arról, hogy a fiú több társá­
nak említette, hogy Jugoszláviába vagy Magyar- 
országba akar szökni. Eltűnt, Pascu Julián ti zen­
ihatéves fiú is, akiről szülei utólag megtudta*, 
hogy Bucurestibe indult, szerencsét próbálni. Vé­
gül eltűnt egy Szilágyi Erzsébet nevű fiatal le-a-ny 
is, akit egyelőre rokonainál keresnek.

Fejjel a kútba esett és beletelt a vízbe egy 
«tyergyócsomafalvi székely asszony. Lsilcezereda. 
Kaját tudósítónktól. Kémen es Pálné gyergyócso- 
mafalvi 54 éves székely asszony vizet merített a 
iratból. A kút körül jégréteg képződött, amelyen 
megcsúszott, fejjel beleesett a kútba és beleful­
ladt, a vizbe. A vizsgálat megállapította, hogy a 
halálos balesetért senkit sem terhel felelősség.

Amíg az iskolában tanított kirabolták a laká­
sát. Szatmár. Saját tud. Megjelenít, a rendőrségen 
Schächter Gyula elemi iskolai tanító és el pana­
szolta, hogy amíg délelőtt az iskolában tanított, 
ismeretlen tettes behatolt a lakásába és az egyik 
szekrény feltörése után 24 ezer leit ellopott. A 
rendőrség megállapította, hogy a betörési valószí­
nűleg Farkas Károly ház iszol ga követte el, aki 
a betörés után cselédkönyvével nyomtalanul el­
tűnt.

MEGHÍVÓ. Az Erdélyi Római Katolikus 
Népszövetség Pázmány-Társasága 193° már­
cius hó 13-án, hétfőn délután 6 órakor Ko­
lozsváron, a Lyceum-könyvtár termőben (Str. 
Cogálniceanu 2.) rendezendő felolvasó illést 
tart a következő műsorral: 1. Az ülést meg­
nyitja: Pakocs Károly, pápai kamarás, szat­
mári. kanonok, a Pázmány-Társaság elnöke. 
2. „Csík: a nyugati műveltség keleti határa.“ 
Székfoglaló értekezés. Felolvassa: Venczel Jó­
zsef, a Pázmány-Társaság rendes tagja. 3. 
Verseiből felolvas: Hegyi Endre, a. Páz­
mány-Társaság meghívottja. 4. Zárószavak.

Leégett a „Via“ gyergyóujfalvi kőbánya mun- 
kásbarakja. Csíkszereda. Saját tud. Az egyik nap 
reggelén kigyulladt a gyergyóujfalvi „Via“ kőbá­
nya egyik munkásbarnkja és benn égett, a munká­
sok sok ruhaneműje, más értéke. Megállapította 
a vizsgálat, hogv a munkások nem oltották el tá­
vozásuk alkalmával a tüzet a tűzhelyen és onnan 
keletkezett a tűz. A gondatlan és vigyázatlan 
munkások ellen eljárás indult, — Csiksomlyón is 
tűz volt. Márkos Benjámin csiksomlyói gazdálko­
dó csűre, istállója és fásszinje kigyulladt és porig 
égett. A tűz továbbterjedését a Csíkszeredából ki­
vonult tűzoltóság akadályozta meg. A tüzet a fás- 
ezin mellé elhintett hamuban lappangó tűz okozta. 
A kár hetvenezer lei.

Misszió Székelyhidon. Március hó 26-án. esti 
8 órás kezdettel Kovács József érkeserűi plébá­
nos szent missziót tart a székelyhídi plébánia 
templomban. Az utosló szemt.beezéd április 1-én 
reggel 8 órakor lesz, amikor is közös áldozással, 
pápai áldással befejeződik a misszió. A szentbe­
szédek úgy délelőtt, mint este 8 órakor kezdőd­
nek.

TÜZHALÁLT HALT A 82 ÉVES ASSZONY. 
Temesvári jelentés szerint: Láncz Katalin Bé­
kás községbeli 82 éves asszony ebédet főzött és a 
nyitott tűzhely felett elszédült és lezuhant. Ruhá­
ja tüzet fogott és a szerencsétlen asszony tüzha- 
lált halt.

FOKOZOTTABB TENGERTTERMELÉS NÉ­
METORSZÁGBAN. Berlinből jelentik: (V. V.) Az 
élelmezési rend nagy propagandát fejt ki a mező­
gazdák között a tengeritermelés fokozása céljából- 
1933-ban kh. 2500 hektárnyi felületet használtak 
erre a célra 1938-ban már 70.000 hektár volt a 
tengeritermelés felülete. Németországról mindig 
azt hitték, hogy éghajlata nem engedi a nagy­
vonalú tengeritermelés megvalósítását, de a nö­
vény ten vész lésnek sikerült olyan tengeri fajtákat 
kitermelni, amelyek még a hűvös német éghajlat 
mellett is megérnek.

Nemzeti szaruhártya-alap. Newyorkból je­
lentik: Ramon Castroviejo dr, híres nevvyorki 
szemorvos nemzeti e z a.r u h ár t y a - a d omány o zn si 
mozgalmat indított a világtalanok javára. Caet- 
roviejo sikeres ez ar uhár ty a - átül te t ési műtétéi­
vé! számos világtalannak adta vissza a látását. 
Megállapította, hogy a halottak szemének sza­
ruhártyája három-négy napig hűtőkészülékben 
frissen és átültetési műtét céljaira alkalmasan 
tartható. Egy szem négy-öt műtéthez elegendő, 
miután a szaruhártyának csak csekély része 
szükséges az átültetéshez. Castroviepo ezekre a 
tényekre hivatkozva, felszólítja az amerikaia­
kat, hagyományozzák szemeiket vég,rendeleti­
leg a „nemzeti szaruhártya-alapra“.

Temetés. Novak József 57 éves Phoebus vas­
öntöde és gépgyári tisztviselő Nagyváradon meg­
halt. Temetése szombaton délután 4 órakor lesz 
a Steinberger-kápolnából. — Lengyel Józsid 42 
éves korában Nagyváradon meghalt. Temetése 
vasárnap fél 3 órakor lesz az Irgalmas kórház­
ból. ;Erdélyi „Concordia“.)

N e í e a Anna 16 éves korában Nagyürögdon 
meghalt. Temetése pénteken volt az ottani teme­
tőben. — Hajegan Teodor 93 éves korában 
meghalt. Temetése a nagyváradi Rulikovszky-te- 
metőben szombaton délután 2 órakor lesz. (Cari­
tas.)

Kisikloií eov személyvonat a írecaíei katasz­
trófa színhelyén. Gaiatiből jelentik: Az elmúlt éj­
szaka a chieinaui személyvonat Eforia és Fre- 
catei falvak között kisiklott. Szerencsére az uta­
soknak az ijedtségen kivül más bajuk nem tör­
tént. Érdekes, hogy a vonat azon a helyen siklott 
ki, ahol az elmúlt esztendőben karácsonykor a 
nagy vasúti összeül közé- történt, amelynek 35 ha- 

I lottja volt

fe£$e$yaéseit
Svájcnak van egy problémája, melyei 

az ottani német meg francia lapok is csak 
úgy emlegetnek, hogy rivendicazionü 
Eredeti, olasz nevén szólítják a gyermeket, 
mert Tessin-nek — olaszul Ticino-naJc, —• 
a helvét szövetség olasz részének gondjai és 
bajai szülték azt meg.

Elég kicsiny ez az olasz rész, még a ki* 
Svájc arányaihoz mérten is kicsiny. Mind- 
össze 238.000 lelket számolhat a magáénak, 
ez pedig Svájc lakosságának csak 6-2 száza­
léka. Annál nagyobb szeretet és gond veszi 
körül a két nagyobbik testvér részéről, akik 
közül a német 70.9, a francia pedig 21.2 szá­
zalékát adja a népességnek.

A minap például a német Zünich-ben rtflgy 
népgyűlést rendeztek, hogy meghallgassák a 
tessin-i olaszok — panaszait. Sokféle gondja 
és sérelme van az olasz kantonnak, melyek 
legnagyobbrészt abból származnak, hogy ke­
vesen vannak és nehezen tudnak maguk 
megbirkózni az önálló nemzeti lét költségei­
vel. Egyébről nem is lehetne szó Svájcban.

A sok panasz közül ragadjuk most ki 
a népiskolai oktatás kérdését.

Iskolaköteles olasz gyermek ezidőszerint 
17.000 van az egész kantonban, kik 662 nép­
iskolában kapják meg nemzeti művelődésült 
alapjait. Igen nagy teher ez, mert hiszen 
minden 359 lélekre esik egy népiskolai 
Olyan arány, amilyennel aligha dicsekedhe­
tik más európai nép vagy ország. Igaz, hogy 
27 olasz gyermeknek jut egy egész nép­
iskola (nem osztály!)

Nem csoda, ha erre nincsen meg a fede­
zetük: 155 frankkal (körülbelül 6—7 ezer 
letel) kerül többe évenként egy-egy gyermek 
iskoláztatása, mint amennyi a fedezet.

Ezen a bajon csak egyféleképpen lehet 
segíteni: államsegéllyel. Olyan támo­
gatással, amit a svájci állam a közös jöve­
delmekből a kantonoknak — a tagállamok­
nak — ad.

Az olaszok ezt meg is kapják, még pedig 
kétféle formában. Egyszer kapnak évente 
annyiszor 60 centime-ot, amennyi Ticino- 
nak a lakosa. Ezt az államsegélyt minden 
kanton megkapja az államszövetség törvény- 
hozásától. Az olaszok ezenkívül pedig még 
külön kapnak évenként és fejenként 1 frank 
államsegélyt, hogy anyanyelvűket megőriz­
hessék s annak kincseit minél jobban ápol­
hassák. Ez másszóval azt jelenti, hogy a 
svájci németek minden olasz honfitársuk­
nak 70.9, a franciák pedig 21.2 centime-ot 
adományoznak külön, egyedül azért, hogy 
minél biztosabban olaszok maradhassanak. 
Együttesen igen tekintélyes összeget jelent 
ez: pontosan 238.000 frankot, vagyis 10 és 
20 millió lei között járó csinos summát.

A magyarázata ennek az áldozatkész­
ségnek az, hogy a svájciak éppen sok nyel­
viség ükre büszkék és azt mindenáron meg­
akarják őrizni, néha az érdekeltek akaratá­
nak ellenére is. Így a csupán 40.000 lelket 
számláló reto-román népnek még ennél is 
nagyobb iskolai segélyeket adnak, meri a 
svájci németek és franciák ebben a veszen­
dő nyelvben ritka történelmi emléket látnak, 
mely több áldozatra, tarthat Igényt, mint 
romladozó várkastélyok vagy kihalásra ítélt 
állatfajok. Hiszen emberi gondolatok és ér­
zelmek örök tárháza minden nyelv.

(Skin.)

Megismétlődött a capitoleumi libák esete Szép- 
vizén, ezúttal azonban a pulykák hárították el a 
veszélyt. Csíkszereda. Saját tud. A csikezápvi-zi 
Elobál-műmalom és íürészgyár irodájába betört 
Geréd Gyárfás csikborz&ovai illetőségű munkás és 
nagyon kezdetleges módon megfúrta a pénzszek­
rényt. Ez természetesen nem ment minden zaj 
nélkül, úgy hogy az iroda közelében lévő^ major­
ság-ólban a pulykák nyugtalanok lettek és rifcár 
csoláeukka.l felhívták az éjjeli őr figyelmét a be­
törőbe. Geredet akkor fogták el, amikor a pulykák 
által okozott zaj követezőben, dolgavégezetten ki­
ugrott az ablakon. Tettét beismerte, de azzal véde­
kezik. hogy munka- és kereset, nélkül állott és 
így akart pén''h" ’ jutni, Átadt.áJc a.z ügyésze'1" 
nek.
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Sírokat
Nyilatkozóit a lengyel-román szövetség' hármas

céljáról
Bticuregtiből jelentik: Gafencu külügymi­

niszter csütörtökön magához kérette a fővárosi 
"laipok tudósítóit és nyilatkozott varsói útjáról.

— Varsóból való elutazásom előtt — mondot­
ta — közöltem az Önök lengyel kar társaival var­
isói utam célját és eredményeit. Rámutattam ár­
ira a baráti légkörre, amely fogadott és arra, hogy 
ja^űjengyel közvélemény a román közvélemény- 
ínyei egyhangúlag nyilatkozott meg a lengyei--ro­
mán szövetség szükségessége iránt és bizalmát 
fejezte ki.

— Engedelmet kérek, hogy ide kérettem Önö­
ket, de ismertetni szeretném most önök elolt azt 
a, lelkiállapotot, amely ezt a szövetségi állapotot 
létrehozta. Három pontban sorolhatom mondani­
valóimat:

1. Tekintettel voltunk az európai gazdaságii 
ujiászerv,zést célzó törekvésekre és anms a ba 
válságos légkörnek a fej'es 7. lését akartuk, amely 
elengedhetetlen kelléke a gazdasági együttműkö­

désnek Elismételem, amit annyiszor mondtam 
már: az európai népek életszükséglete a gazda­
sági együttműködés és csak a kölcsönös gazdasá­
gi kapcsolatok hozzák meg az egészséges és bol­
dogan gyümölcsöző békét.

2. A keleti és délkeleti európai államok kiter­
jesztik baráti kapcsolataikat az összes szomszé­
dok irányában ró megpróbálnak olyan kibontako­
zási légkört teremteni, ami mindenkinek haszná­
ra válhat.

3. Ez a lelkiállapot nyilvánul meg a nemzeti 
érzelmeknek és úgy Románia mint Lengyelország 
függetlenségi vágyának kihangsulyozásában is. 
Ez a baráti szellem senki ellen nem irányul. Csak 
éppen nem kívánja kiszolgáltatni magát bizonyos 
csoportok k mások ellen. A cél: a békét szolgál­
ni az összes hatalmakkal, úgy a kicsikkel, mint a 
nagyokkal együtt. Mindenkivel, aki keleti és dél­
keleti Európában meg akarja erősíteni a békés 
együttműködést célzó kapcsolatait.

UJabb rendelet 
a nyugdíjkifizetésekről
A bejelentés nélkül külföldre uiozó nyugdíjas elveszti nyugdíjai
f _ Nagyvárad. Saját tud. Újabb szigorú intézke­
déseket tartalmazó rendeletet adott ki a központi 
nyugdíjpénztár. A rendelet tegnap érkezett meg a 
nagyváradi pénzügy-igazgatóságra.

A rendelet első pontja kimondja, hogy nyug­
díjat a jövőben nem utalnak ki senki részére, ha 
a nyugdíjas nem személyesen jelentkezik. Kivételt 
csupán azok a nyugdíjasok képeznek, akik köz­
jegyzői meghatalmazást adtak. Ezek a közjegyző 
által meghatalmazott egyének kötelesek azonban 
kérvényt beadni a pénzügyigazgatósághoz és ah- 
ho~ mellékelni tartoznak a közjegyzői meghatal­
mazást is.

A legközelebbi nyugdíjfizetésnél — mondja 
továbbá a rendelet — minden nyugdíjas tartozik 
személyazonosságát igazolni. Ez az igazolás tör­
ténhet fényképes személyazonossági, vagy vasúti 
igazolvánnyal, de elfogadjálc igazolásul a bejelentő 
lapot is.

A rendelet intézkedik a külföldre utazó nyug­
díjasokról is. Eszerint az a nyugdíjas, aki hosszabb 
tartózkodásra külföldre utazik, de azt előzetesen 
írásban nem jelenti be a pénzügyigazgatóságnak, 
távollétéről azonban a pénzügyigazgatóság tudo­
mást szerez, elveszti nyugdíját és azt mindaddig 
nem folyósítják, míg vissza nem tér az országba. 
Természetesen azokra, akik csak néhány napra, 
rokoni látogatásra, vagy más családi ügyben utaz­
nak külföldre, a rendelkezés nem vonatkozik.

Intézkedéseket tartalmaz a rendelkezés arra 
vonatkozólag is, hogy akik nem személyesen, ha­
nem meghatalmazott utján veszik fel a nyugdíjat, 
hol tartózkodnak, illetve hol van bejelentett laká­
suk. Ezeknek a nyugdíjasoknak be kell csatolniuk 
a bejelentő lapot és a pénzügyigazgatáság nyug- 
díjügyosztályának tisztviselői kötelesek ellenőriz­
ni, hogy az illetők ott is laknak-e.
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Megszűnik
a temesvári „Terminus** 
— volt „Koronaszálló6*

Épületébe költözik a vasútigazgatósag
Temesvár. Saját tud. A nagypályaudvarrtó 

szemközt lévő Terminus szálloda és kávéház bé*v 
lete körül annakidején perek voltak folyamatban.' 
Ez az épület ugyanis idővel a pénzügymi.nisste. 
rium tulajdonába került, majd ez több más épü­
lettel együtt a vasútra ruházta át. A vasút elv 
ben a szállodai épületben kívánta elhelyezni a ka, 
rületi igazgatóság hivatalait, valamint az egye» 
vasa úti felügyelőségek irodáit is.

Wátz József kávésnak és szállodásnak azon­
ban bérleti szerződése volt a pénzügyminiszté­
riummal ró igy keletkeztek a perek, amelyek a 
helyiségek további bérletére vonatkoztak. Végül 
is a vasút és Wátz József között megállapodás 
történt, oly értelemben, hogy Wátz a szállodát is, 
a kávéházat is ez év május 1-én kiüríti. Közben 
azonban Wátz a volt Roynl-szálló épületét bérelt«' 
s ott már üzemben is tartja uj szülilodiáját és 
„Victoria“ kávéházát. így most elhatározta, hogy, 
a Terminus-épületei már áp: 11 is 1-én elhagyja ás 
teljesen átköltözik a Royal-épületébe.

Ezzel aztán, a hónap végén, megszűnik a 
nagypályaudvarral szemközti ismert szálloda és 
kávéház, amelynek helyén már régtől fogva min­
dig volt vendéglői üzem. Annakidején még ki­
csiny, alacsony földszintes helyiségben, a „koro-i 
nához“ címzett vendéglő.

A vasút tervei szerint a?, eddigi szállodai épü­
letet hamarosan átalakítanák, sőt a várossal —j 
amelynek az építkezés fejében a vasút visszaadná 
a Belváros szívében lévő, uj igazgatósági palota 
céljaira szánt telket — uj épületszárnyait is éprh 
telnének. Ezen munkálatok befejezése után a va­
súti hivatalokat áttelepítik a volt szállodai épü­
letben s igv azontúl tószomszédságban lesznek „aí 
nagypályaudvarral. ' 1;" ' A Tj L;

MdM hitek

,Dolgos, szorgalmas, 
fegyelmezett nép a székely61

mondotta Csíkszereda város rendőr- 
icmóke, Titu CársieaaiM

Csíkszereda. Saját tud. Amint ismeretes, 
a csendőrszárnyparancsnokokat visszahívták a 
rendőrségek étéről és ismét polgári vezetők ke­
zébe adták. Rüdulescu csendőrszárnyaparancs- 
nok, őrnagy a napokban adta át Csíkszereda 
és Gyergyószmtmiklós városok rendőrfőnöki 
hivatalát Titu Cársteanu rendőrkapitánynak 
megfelelő ünnepélyes külsőségek között, Ez al­
kalommal Cársteanu rendőrfőnök nyilatkozott 
a sekély nép békés magatartásáról. Többek 
között a következőket mondotta:

— Amikor a Székelyföldre helyeztek 
rendőrfőn oki minőségben, meglehetős aggoda­
lommal foglaltam el állásomat. Azt gondoltam, 
kogy igen sok rendészeti intézkedésre lesz 
szükség, hogy a székelyeket rendre, fegyelem­
re szoktassam. Közel három éve vagyok Csík­
szeredában, azonban a lehető legőszintébben ki 
kell jelentenem, hogy a legteljesebb mérték­
ben meg vagyok elégedve a székely nép fe­
gyelmezett, törvénytisztelő, 'ojális magatartá- j

sával. Külön ki kell hangsúlyoznom, hogy még 
a legkisebb rendbontó törekvést sem tapasz­
taltom körükben. Ezt különben a jóirányu saj­
tónak is köszönhetjük. Most. amikor ismét 
visszakerült vezetésem alá a Csíkszeredái, va­
lamint gyergyószentmiklósi rendőrség, na­
gyon kérem a két város lakosságát, legyen 
hozzám bizalommal és régi fegyelmezettségé­
vel adja további tamijeiét annak, hogy igazán 
hasznos eleme az országnak. Mondanom sem 
kell önöknek, mondotta az újságíróknak, hisz 
én is ezen a pályán indultam el valamikor, aj­
tóm mindig nyitva van önök előtt, minden jó­
indulatú panaszt meghallgatok és orvosiok. 
Örömmel teszek vallomást arról, hogy dolgos, 
szorgalmas, fegyelmezett nép a székely.

Egyébként a rendőrfőnök szorgalmasan ta­
nul magyarul és igen nagy népszerűségnek 
örvend a város társadalmi életében is.

(a. i.)

Brassó katolikus társadalmi életének kiemel-; 
kedő eseménye lesz a március 26-iki nap. Ezen á 
napon tartja meg az ifjúsági munkaközösség 4L 
tál újjászervezett Népszövetségi tagozat közgyű­
lését. Este ugyancsak a Népszövetség rendezésé­
ben a Redouthban kulturestély lesz, amelynek1 
műsora keretében a Pázmány Társulat több tagja 
is szerepel. Ezenkívül művészi számmal szerepet 
az itteni Magyar Dalárda és a Magyar Zenené­
gyes. Ezen az estélyen mutatkozik be a Magyar 
Zenekr is. Külön meglepetés lesz a Brassóban la­
kó székelyek tánccsoportjának, a száma,

A bncure§ti magyar katolikus felnőtt ifjúság
szépen sikerült ismerkedő ünnepélyt rendezett a 
bucure^ti Imaapoetolság ifjúsági tagozatának ke­
retében. A gazdag műsor a következő számokból 
állott: 1. Eucharisztikus himnusz. Énekelte a kö­
zönség. 2. Elnöki megnyitóbeszéd. Tartotta Czikó 
Lőrinc ideiglenes elnök. 3. Hegedükiséret mellett 
énekelt Kovács Böske. Hegedült: P ap p Fe­
renc. 4. „És Krisztus áll a rom felett“ Pakocs Ká­
roly tói. Szavalta: Papp József. 5. „Az ifjúság sze­
repe a Katolikus Akcióban“. Konferencia. Tartotta 
Bors Ferenc. 6. Monolog (Dani bá‘). Előadta Ker­
eső Béla. 7. Falusi leány a fővárosban, (Vidám 
hangulat). Előadta: Mélnék Mihály. 8. Záróbeszéd. 
Tartotta Mudin Egon jegyző. Konferált Nevezi 
János. 9. „Imnul Regal“. Énekelte a vegyeskor. 
— A nagyszámú tanulni és kellemesen szórakozni 
akaró közönség nagy elismeréssel fogadta a fel­
nőtt ifjak eme első nyilvános fellépését. Március 
19-én újabb ünnepélyt fog megrendezni az Ima- 
apostol tság Ifjúsági tagozata a tenisz teremben.

Illllllllllllllllllllllllllllllllllll

Népszerű 
egészségügyi 

előadások
A tartalomból: A tisztaság. — Alt. term@- 
szettud. alapismeretek. —- Táplálkozás. —? 
Tüdővész. — Anya- és csecsemőbetegségek. 
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Monopolámval telt ládát 
loptak a vasúti tolvafok

Kolozsvárról jelentik: Pop Vasile, a kolozs­
vári áldomáson szolgálatot teljesítő éjjeli őr. je­
lentést tett az állomási rendőrségen, hogy nem 
messze a perrontól, a pályatest egyik elhagyott 
Eéözén nagy ládát talált. A rendőrség emberei a 
ládát beszállították az őr szobába s ott felbontot­
ták- A ládában nagymennyiségű monopol áru volt 
felhalmozva: cigaretta és dohány. A vizsgálat 
megállapította, hogy a ládát ismeretlen tettesek 
keddről szerdára virradó éjszaka lopták le az Ál­
lomáson veszteglő teherkocsikról, do súlyos tar­
talma miatt nem bírtak vele, sietve eltávoztak 
e kénytelenek voltak otthagyni a pályatest elha­
gyott részén, abban a hiszemben. hogy másnap 
este ott megtalálják. Meg is találták, de a rend­
őrség közegei, akik most az ismeretlen tettesek 
után is kutatnak.
4 ^ && C'í--^ ^ ^ ^ ^ C' $>

RADIO

E atóebiii iroda ttiziemésöeh
Eét ujdoasán a Thália kilenc napos

operettcikiusában Nagyváradon.
■r— Babus, irta: Vaszary Gábor és örökké? irta:

Éri-Halász Imre —
Szombaton kezdi meg a Thalia operett-társu­

lata kilencnapos ciklusát. Az első előadás szom­
baton délután 5 órakor lesz, amikor a Nincs szebb 
mint a szerelem kerül színre olcsó helyárakkal. 
Este kilenc órakor és vasárnap délután hat óra­
kor a Szomjas krokodil cimü revü-opcrettujdon- 
ság szerepel a műsoron.

" Az első bemutató vasárnap este lesz, amikor 
színre kerül Vaszary Gábor, Szócsőn Mihály és 
Lmon ez y Dezső zenés-vígjáték a, a Bubus. Az idei 
évad legnagyobb zenés vígjáték sikere volt Pes­
ten a Bubus, ahol közel 1U0 előadást ért meg.

A ciklus második bemutatója Éri-Halász Im­
re és Carlo de Fries briliáns zenés vigjátéka, az 
örökké? Mindkét darab a leggondosabb előadás­
ban, ötletes rendezésben, nagyszerű szereposztás­
ban kerül színre.

MŰSOR:
Március 11. szombat délután 5 órakor: Nincs 

szebb, mint a szerelem. (Olcsó helyárakkal.)
Szombat este 9 órakor: A szomjas krokodil.
Március 12. vasárnap délután 3 órakor: Nincs 

szebb, mint a szerelem. (Olcsó helyárakkal.)
Vasárnap délután 6 órakor: A szomjas kroko­

dil.
Vasárnap este 9 órakor: Bubus.
Hétfő este 9 órakor: Bubus.
Kedd délután 5 órakor: A hölgy hozzam tar­

tozik. (Olcsó hely árakkal.)
Kedd este 9 órakor: Bubus.

------IBHnBBi

M&s-vétel
szavanként 3 lei

Spárga tövek
elsőrangú minőségben 
kaphatók Horváth Ár­
pád szőlőjében. Nagy­
várad, CaL Ru inéi or 
1. (Petőfi-u. végén).

~ Eladó
* db 135 cm. széles 
sztór és egy kihúzható 
nagy asztal. Nagyvárad 
Str. Millerand 3. I. em.
jobbra. ___________ _

Vörös áfonya 
(knkojza), dunsztolva és 
nyersen konzerválva 
nagyobb mennyiségű m 
kapható a „Csik" Gaz­
dasági Szövetkezetnél. 
Mercurea-Ciuc, Str. I. 
C. Brat.iami No. 11.

Eerbst
óra-, ékszer áru ház, Re­
gele Ferdinand 3. szám, 
Nagyvárad. Doxa, Ome­
ga ora 800—1000 lei és 
feljebb. Scha fifhausenl 
óra 3000 lei. Arany 
Karikagyűrűk 14 kará­
cs aranyból. — Veszek 

arany, ezüst, briliáns 
ékszereket, nrnnv órá­
kat.

lakás
szavanként 3 Fi

Kiadó
2 szobás, fürdőszobás, 
kertes lakás, évi bér 
20.000 lei. Nagyvárad 
Str. Joan Cinnlas ifi

Kiadó
egy és kétszobás lakd 
sok, Nagyvárad, Sfrada 
Gödrilor 11., Strandfür 
dő mellett.

Kettőszobás
fürdőszobás lukas azon 
nal kiadó. Nagyvárad 
Str. Vlahuta No. 44.

MSieitfMe
szavanként^ lel^

Papiszabóság
Kovács, Gluj, Str. Regi 
na Maria 20. Jutó 
nyos árak.

Középiskolai
tanulóknak tanítását el- 
v á 1 lal j a ■ Ni Lg y v ár a d o n 
végzett tanár. Lelkiis­
meretes tanítás“ jeligé­
re elmeket kér a ki­
adóba.

Ha a népszerű spiker 
rádióhirek közben kóhsní

Londonból jelentik: Lionel Marson, az angol 
rádió egyik népszerű bemondója, a hírek felolva­
sása alkalmával köhintett. Másnap 17 gyapjúsált, 
egy tucat kötött mellényt és 41 csomag török pasz­
tillát kapott ismeretlen tisztelőitől, akik mindnyá­
jan aggódva kérték, őrizkedjék a meghűléstől és 
vigyázzon a hangjára.

VASÁRNAP, MÁRCIUS 12.
BUCURE!?TI. A rádió Miron Cristea pátriárka- 

miniszterelnök elhalálozása alkalmából csak hí­
reket közöl.

Budapest I. 9 Hanglemezek. 9.45 Hírek. 10— 
10.55 Ó-szláv püspöki nagymise az Egyetemi- 
templomból. A misét és szentbeszédet mondja 
Sztojka Sándor püspök. 11—13-ig XII. Plus pápa 
Őszentsége koronázási szertartása. Közvetítés a 
Vatikánból. 1. rész: ö Szentsége bevonulása a Szt. 
Péter bazilikába. Pápai mise. 13 Operaházi zene­
kar. 14 II. rész: XII. Pius pápa megkoronázása a 
tiarával, a Szent Péter bazilika főerkélyén. 14.45 
Hanglemezek. Iß Gazdáknak. lo.45 A rádió sza­
lonzenekara. 17.30 „Helyszíni közvetítés 18i-8. már­
cius 15-én Pestről. Előadás hanglemezekkel. 18 
Hírek szlovák és ruszin nyelven. 18.10 Zongora- 
számok. 18.45 „Vadlibavadászat a Hortobágyon . 
Hangfelvétel. 19.15 Cigányzene. 20.05 Elbeszélések. 
20.30 Az 1. honvédgyalogezired zenekara. 21.~0 
Sport. 21.30 „Magyar-ruszin est“. 22.40 Hírek. ~3 
Cigányzene Kassáról 23.40 Hírek német, olasz, an­
gol és francia nyelven- 24 Tánclemezek. 1.05 Hírek

hétfő, március is.
EUCUF-E!JTI. A rádió Miron Cristea pátriárka- 

miniszterelnök elhalálozása alkalmából csak hi
reket közöl. _

Budapest I. 7.45 Torna. Utána: Grameóon. 
8.20 Étrend. 11 Hírek. 11.20 és 11.45 Felolvasás 
12.10 V i z j e Ízős zol g á la t. 13 Déli harangszo. lu.10 
Gordonkaszámok. 13.30 Hírek. 14.20 Pontos időjel­
zés. 14.30 Cigányzene. 15.35 Hírek. 16 Arfolyam- 
hirek. 17.15 Diákfélóra. 17.45 Pontos dó jelzés. 18 
Hírek szlovák éa ruszin nyelven. 18.15 A Rákos- 
palotai iparos Dalkör. 19 „Magyar mecénások 
Előadás. 19.30 Hanglemezek. 20.30 „A csillagok 
kialszanak“. Hangjáték. 21.20 Budapesti Hangver­
seny Zenekar. 22.40 Hírek. 23 Cigányzene. 23.40 
Hírek német, olasz, angol és francia nyelven. 
Szalonötös. 1.05 Hírek.

KEDD, MÁRCIUS 14.
BUCURE§TI. A rádió Miron Cristea pátriárka 

miniszterelnök elhalálozása alkalmából csak hl- ! 
reket közöl.

Budapest I. 7.45 Torna. Utána: _ Gramofon. 
8.20 Étrend. 11 Hirek. 11.20 és 11.45 Felolvasás 
12.10 Vizjelzőszolgálat. 13 Déli harangszó. 1310 
Hanglemezek. 13.30 Hirek. 14.20 Pontos időjelzés. 
15.35 Hirek. 16 Áríolyamhtrek. 17.10 Asszonyok ta­
nácsadója. 17.45 Pontos időjelzés. 18 Hirek szlo­
vák és ruszin nyelven. 18.10 Fuvolaszámok. 1330 
„Magyarok az 1859-iki olasz szabadságharcban . 
19 50 Beszkárt-zenekar.' 19.50 „Hubay dalok és he- 
sedüszámok.“ 20.30 Az Operaház előadásának 
közvetítése: „Faletaiff". Vigopera. 2i.l0 Hirek. 
2215 Hirek. 23.20 Időjárásjelentés. 23.40 Hirek ne­
met, olasz, angol és francia nyelven. 24.40 Fran- 
cianyelvü élőadás. 1.05 Hirek.

SZERDA, MÁRCIUS 15.
Bucure^ti. 7.30 Ritmikus torna, rádióhiradó, 

reggeli hangverseny, háztartási, orvos,: tanácsok. 
13 időjelzés, időjárás, kulturális hirek, sport, víz­
állás jelentés. 13.10 Déli hangverseny közvetítése. 
Közben: Sporthíreknek adása. 13.40 Gramofonle­
mezek. 14.15 II Írek, idő járásjelentés, rádióin rád ó. 
14.30 Gramofonlemezek. 15 Hirek. 16.45 Előadás.
18 A Luca zenekar hangversenyének közvetítése.
19 Időszaki anyagok. 19.15 Jianu fúvósötös hang­
versenye. 19.45 Gramofonlemezek. 20 Felolvasás. 
20.15 Franck: Szimfonikus változatok (Corlot- 
gratnr«fonlemezek). 21.35 Operaelőadás közvetítése 
az Operaházból. A szünetekben: Hírek. Majd: Hí­
reknek közvetítése külföldre német és francia 
nyelveken. Utána: Közlemények.

Budapest I. 9 Kiss Ferenc szaval. 9.10 Hang­
lemezek. 9.45 Hirek. 10—10.55 Református^isten- 
tiszteit. Prédikál: Mura.közy Gyula. 11 - 11.55 Egy­
házi ének és szentbeszéd a Belvárosi főplébáma- 
templomból. A szentebszédet Puszta Sándor lel­
kész. 12—13.15-ig Evangélikus istentisztelet. Pré­
dikál Németh Károly. 13.20 Pontos időjelzés. 13 36 
Cigányzene. 14.40 Hanglemezek, 15.45 Gyermek­
versek. 16 A 2. hon véd gyalogezred zenekara 17.10 
„Népek tavasza“. Előadás. 17.40 Budapesti Hang- 
ve meny zene kiír« 18 Hírek szlovák és ruszin n\(u- 
ven. 19 „A magyar vers története“. 19.30 „Boka 
Rozália lakodalma". Előadás cigányzenével.^ 20.30 
Sporteredménye-k. 20.40 „A zenélő óra“. Színmű. 
.2.40 Hirek. 23 Operaházi zenekar. 24 Hívek ne­

met, olasz, angol és francia nyelven. 24.20 Cigány­
zene. 1.05 Hirek.

CSÜTÖRTÖK, MÁRCIUS 16.
Bucure§ti. 7.30 Ritmikus torna, 

reggeli hangverseny, háztartási, orvosi 
13 Időjelzés, időjárás, kulturális hírek, eport, ^ 
állásjelentés. 13.10 Déli hangverseny ^etitteo- 
Közbcn: Sporthíreknek adása. 13.40 Giamofonl^ 
mezek. 14.15 Hirek, időjárásjelentós, rádaóbmad^ 
1-4.30 Gramofonlemezek. 15 Híreik. 16.4d D 
18 Gyermekóra. 19 Időszaki anyagok 1917 Mu 
sz.eorgő'zikij századik születésnapján a Rádiózene 
kar hangversenyének közvetítése Dimutiu szop 
és Secareanu tenor énekesek közremukodesevek 
20 Felolvasás. 21 A Filharmonikusok hangverse­
nyének ismertetése. 21.15 A I'üharnmmkusok 
Hanzvereen-vének közvetítése. A szünetben, h 
rek. 23 Hírek. 23.15 Gramofonlemezek. Majd. Hí­
reknek közvetítése külföldre német és francia- 
nyelven. Utána: Közlemények.

‘ Budapest I. 7.45 Torna. Utána: Gramofon. 
8.20 Étrend. 11 Hírek. 11.20 és 11-45 Felolvasás 
12.10 Vizjelzőszolgálat. 13 Déli harangszó. 13.
A rádió szalonzenekara. 13.30 Hírek. ^.20 Pan, os 
időjelzés. 14.30 Cigányzene. lo.3o Hírek. 16 Aitfo-
lvamhirek. 17.10 Magyarország—Franciaország
válogatott la-hdarugómérkőzése Párizsból. 18 Hí­
rek szlovák és ruszin nyelven. 18.10 Bródy Iván 
előadása 18.40 Pontos időjelzés. I8.00 Cigányzene.
19 30 Gazdáknak. 20.15 „Beszélgetés a kassai Fő­
utcáról" °0 45 „A bécsi keringő története . Felol­
vasás. 22.10 Cigányzene. 22.40 Hírek. 23.30 Hang­
lemezek. 1-05 Hírek.

PÉNTEK, MÁRCIUS 17.
Bucurs§ti. 7.30 Ritmikus torna, rádióhiradó, 

reggeli hangverseny, háztartási, orvosi tanácsok.
13 Időjelzés, időjárás, kulturális hirek, sport, víz­
állásjelentés. 13.10 Déli hangverseny közvetítése. 
Közben: Sporthíreknek adása. 13.40 Gramo.fonile- 
mezek. 14.15 Hirek, időjárásjelentes radióbmadó.
14 30 Gramofonlemezek. 15 Hirek. 16.4o Előadás.
18 Katonazenekar hangversenyének közvetítése.
19 Időszaki anyagok. 19.15 Wagner-muvek közve­
títése hanglemezeken. 19.d5 Felolvasás. »0.15 Ro­
mán dalok. 20.35 Szaxofon és éneklőin vész. 21 
Haydn: Teremtés, oratórium. Hírek. <-3.fo Uram»-, 
fon lom ezek közvetítése. Majd: Híreknek közvetí­
tése külföldre német és francia nyelveken. Utana
K Z Budapest I. 7.45 Torna. Utána: Gramofon. 
8.20 Étrend. 11 Hirek. 11.20 és 11.45 Felolvasás 
12.10 Vizjelzőszolgálat. 13 Deli harangozó. 13.10 
Mélyhegedüszámok. 13.40 Hírek. 14 Állástalan Ze­
nészek Szimfonikus Zenekara. 14.20 Pontos idő­
jelzés 15.35 Hirek. 16 Árfolyamhirck. 17.15 Diák- 
félóra. 17.45 Pontos időjelzés. 18 Hírek ezlovak 
és ruszin nyelven. 18.15 Liszt: „Zarandokl-as evei 
Zongorán. Í8.50 Sport közlemények. 19 Tánc-leme­
zek. 20.30 Az Operaház előadása: „Hoffmann me­
séi". 21.30 Külügyi negyedóra. 22.30 Hírek. 23.40 
Hirek német, olasz, angol és francia nyelven. -4 
A rádió szalonzenekara. 1.05 Hirek.

SZOMBAT, MÁRCIUS 18.
Bucure§ti. 7.30 Ritmikus torna, rádióhiradó, 

reggeli hangverseny, háztartási, orvosi tanácsok. 
13 Időjelzés, időjárás, kulturális hírek, sport, viz­
ád ás je'ént és. 13.10 Déli hangverseny közvetítésé. 
Közben: Sporthíreknek adása.. 13.40 Gramofonle­
mezek. 1-4.15 Hírek, időjárásjelentés, rádióhiradó. 
14.30 Gramofonlemezek. 15 Hirek. 16.45 Eload-as. 
17 A Románia őrsége szervezet órája. 18.1o A 
munka és vidámság szervezet órája. 19.1o Idősza­
ki anvagok. 19.32 A Dumitres-cu-zen-ekar hangver­
senynek közvetítése. 20.05 Felolvasás. 20.20 Ven- 
tféclői zene. 21 üzenet. 21.15 Tánczene. 22 Hifik. 
2215 Lázár Mircea énekel. 22.40 Kabarélemezek. 
23 Hirek. 23.15 Gramofonlemezek. Majd: liirek- 
i.ck közvetítése külföldre német és franc.a nyel­
ven Majd- Közlemények.

Budapest I. 7.45 Torna. Utána: Gramofon. 
8 20 Étrend 11 Hírek. 11.20 és 11-45 Felolvasás
12.10 Vizjelzőszolgálat. 13 Déli ha.rangszó. 13.10
Országos Postászenekar. 13.30 Hirek. 14.20 Pontos 
időjelzés. 14.30 Hanglemezek. 15.35 Itire-k. 16 Aríó- 
lyamnivek. 17.15 „Magyaros divatbemutató és ki­
állítás“. Hangfelvétel. 17.45 Pontos időjelzés. 18 
Hirek szlovák és ruszin nyelven. 18.10 Cigányzene 
19 Műszaki tanácsadó. 19.20 A rádió szalonzene- 
kara. 20.30 „Teherhajón Egyiptomba . Útiéiig
21 „Sro-s-szepe&i vidám est“. 22.40 Hírek ^ 
Bcszkárt-zenelcar. 23.-40 Hirek német olasz, angol 
és francia nyelven. 24.20 Jazz. 1.05 Hírek.

Heszke Béla

délutánMi tULSBA*

Hat külföld; író, hat remekbe sikerült 
irodalmi Oórtréját es ezy izgalmasan er- 
(l0k-*s él men v karcolatot tartalmaz ez a 
könyv, amelv nem hiányozhat a müve.t 

katolikus olvasóközönség asztaláról- 
Ára: 10 lei.

1
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11 EGUJAB
Ä prágai kormány szélrobbantolta 

Tsso pozsonyi kormányát
Menesztette Tisot és leghívebb társait s uj miniszterelnököt 
neveztetett ki Szlovákiának. — Katonai, csendőrségi és rend- 

mi karhaüaíom szállotta meg a pozsonyi közhivaía okai

Prágából jelentik: A központi kormány 
csütörtökön este felmentette hivatalától Tiso 
József szlovák miniszterelnököt, dr Pru- 
zsinszky szlovák közgazda.sú,gü»yi minisztert, 
Durcsánszky közlekedésügyi minisztert és dr 
Vancsó igazságügyminisztert, A szlovák kor­
mány új elnökévé Sivak József eddigi közok­
tatásügyi minisztert nevezték ki. Teplanszky 
pénzügyminiszter egyelőre megmarad hivata­
lában. Prágai jelentés szerint a szlovák kor­
mányban beállott változások nem érintik a 
prágai központi kormány és Sidor szlovák­
ügyi államminiszter közti viszonyt, Sidor. mint 
m iniszterelnökhelyefctes továbbra is tagja ma­
rad a központi kormánynak.

A prágai .kormány vádoló jelentése 
a szlovák önállósági törekvések ellen.

A cseh-szlovák távirati iroda jelentése sze­
rint a cseh-szlovak alkotmány, valamint a 
pitL-burgi szerződés értelmében a csehek, mor­
vák és szlovákok egységes szövetségi államot 
alkotnak. Ez ellen az elv ellen fellépett Tula 
Béla és Mach Sándor, akik egyes felelőtlen ele­
mek támogatását, és a Tiso-kormány gyöngesé- 
gét kihasználva, el akarták szakítani Szlová- 
kiat Csehországtól. Propagandájuk az utóbbi 
időben oly mértéket ért. el, hogy a központi 
kormány és a köztársaság elnöke szükségesnek 
latta a Tiso-kormány átszervezését, még pedig 
éppen a szlovákok önkormányzatáról szóló 
alkotmány törvényes szellemének érvényesítése 
érdekében,'Tiso kormánya gyengeségének tu­
lajdonítható a szlovákok nyugtalankodása. A 
prágai kormány hangsúlyozza azt. a törhetet­
len akaratát, hogy az önkormányzat további 
megszilárdítására mindent megtesz, amit. iga­
zé az is, hogy az új kormányban három szlo­
vák miniszter van, akik az önkormányzat hí­
vei. S.vak miniszterelnök a Slovak című lap 
főszerkesztője volt. míg Sidor államminiszter 
jetenleg a lap főszerkesztője és mindketten 
megalkuvás nélküli hívei a szlovák önkor­
mányzatnak.

"Jmányt. A rádióban ezután felolvasták az 
kormány névsorát, majd eljátszották a szlovák 
himnuszt és a Hl inka-gárda indulóját.

Az új szlovák kormányelnök kiegyen­
lítést keres.

Pozsonyból jelentik: Sivák, az új szlovák mi- 
niszterelnök és 7 epplanszky pénzügyminiszter 

I megkezdték a tárgyalásokat az új szol v ak kor- 
! mány kiegészítésére. Lehetséges, hogy valamilyen 
j formában Tiso volt miniszterelnök is tagja lesz az 
j új kormánynak. Cseh-Szlovakiában a napilapok —
I ha bizonyos késéssel is —, de továbbra is meg­

jelennek. Diircsúnszkyt és titkárát, valamint 
Kirschbaum dr.-t őrizetbe vették. A prágai rádió 
megerősítette azt a ti írt, hogy Sidor továbbra is 
tagja marad a központi kormánynak.

, Tuka Bélát ismét börtönbe vetették. 
Tiso és Mach Sándor kolostorba vonul.

Pozsonyból jelentik: A szlovák kormány áta­
lakítása meglepte a lakosságot. A cseh katonaság 
tovább folytatta a középületek megszállását. Ka­
tonaság szállotta meg a kommunistaellenes kiál­
lítást is, amelyet Karmazsin szlovákiai német ál­
lamtitkárnak kellett volna megnyitnia. Amennyire

! Lehet®é?fs vo,t’ lefegyverezték a német önkén* 
őrszolgálat tagjait, valamint a Hlinka-gárdí 

akl mmt ismeretes, llenes elnök alatt - 
ült börtönben hazaszeretete miatt, most ismétT

j ta.rt?ztattak- H,r 8zerint Mach Sándor és Tiso yl 
I miniszterelnök kolostorba vonult vissza An* 

nyi munkásság tüntetésre készül. Pozsony vár“-' 
nagyerejű katonai kordonnal vették körül p-3*
tyenben es mas helyeken kihirdették az ostromát" 
lapotot. «mau

A cseh katonaság lesz az összekötő- 
kapocs Csehország, Szlovákia 

és Kárpátalja között.
Prágából jelentik: Bérűn miniszterelnök 

cseh-sZ'lovak Nemzeti Egység Pártjának Prágáim 
gyűlt 1000 tagja előtt csütörtökön este beszédet 
mondott Beszéde nagyjában derűlátó volt Óvitn, 
kijelentést tett arról, hogy a jövőben a cseh k‘8to 
nasag lesz az összekötő elem Csehország, Szlová. 
kia es Karpataija között. Célzott arra is, |,0"v a 
központi kormány sohasem lesz hajlandó bele. 
egyezni abba, hogy a szlovákok önálló hadsereget 
alakítsanak. — Prágai híradás szerint a cseh had. 
sereget átszervezik.

Az angol sajtó Szlovákia függetlenséni 
harcának kitörését várja.

Londonból jelentik: A Daily Mail értesülése 
szerint Sidor olyan követelésekkel állott elő Prá­
gában, amelyek teljesen kikapcsolták volna Szlo­
vákiából a cseh befolyást. Az is megtörténhetik, 

írja a ap, — hogy Sidor feltételeit elfogadja a 
központi kormány, de az is megeshetik, ho<*y Si- 
dort hazaárulás miatt lefogják. Sidor Ltartózta, 
tasanak rendkívüli súlyos következményei lenné- 
nek. A londoni lap azt is tudnivéli, hogy Uacha 
elnök cseh tábornokot küld Szlovákiába, akit dik- 
tátori hatalommal ruház fel. Ez a tábornok, mint 
mar megírtuk, Viest tábornok lenne. A Daily Mail 
szerint, ha valóban diktátort neveznek ki Szlová- 
kiaba, akkor fegyveres forradalom fog kitörni. A 
Daily Expressz szerint a szlovák függetlenségi 
harc vezetésében néhai Hlinka páternek Mach 
Sándor, a Tiso-kormány propaganda főnöke lett 
az utóda.

spanyol köztársasági kormány 
Sarca a kommunistákkal

‘ÄÄSss'itar
több fontos

Szuronyok közé fogták a szlovák fővárost
... P°ZS(>nyl>ól jelentik; Pozsony utcait, csü­
törtökön este 11 órakor katonaság, csendőrsó-» 
es rendőrök lepték el. Megszállották a város 
kozeputeted. Legelőször a posta épülete elé ál­
lítottak szuronyos őrséget. Csendőrségi és kato­
na, csapatok foglaltak el a gyárakat, valamint 
a rendor.gazgaíóság épületét. Szuronyos járőrö­
ket küldtek meg a külvárosi utcákra is. E»ész 
éjszaka fel tűzött, szoronyú katonaság cirkál a 
varos u.cain. A karhatalmi osztagok megérke­
zése nagy izgalmat váltott ki az egész város­
ban Pozsony lakossága csak re»»el tudta me» 
a szlovák kormány átszervezését.

Hacha elnök kiáltványa 
a szlovák nemzethez.

A pozsonyi rádió reggel 6 órakor előbb 
: „ ,az igazságért küzd“ című egyházi éneket 

a bemondó felolvasta Hacha 
elnök kiáltványát, amelyet a szlovák nemzethez 
intézett,'Utal arra, hogy feladata őrködni Cseh- 
fcziova-kia, történelmi akotmánya fölött. Egyes 
felelőtlen elemek meg akarták bontani a szö- 
veisegi köztársaság egységét és ennek a ve­
szedelemnek láttára átalakította a szlovák kor-

Párizsból jelentik: Az új spanyol köztár- 
sasági kormány ellen kitört kommunista láza­
dás számos spanyol városba átterjedt. Ciudat 
Reálban a kommunisták fellázadtak és elfog­
lalták' a fegyver- és lőszerraktárakat, A város 
kormányzója bomba vető repülőgépet kért. 
Miaya. tábornok miniszterelnöktől a lázadók 
leverésére. Cartagenában Miaya hívei letartóz­
tattak Bér na tábornokot, a kommunista láza­
dók vezetőjét és foglyul ejtették 2500 hívét. Al- 
bacetében ugyancsak lázadás tört ki. Madrid 
cs a külvilág között megszakadt minden össze­
köttetés úgy, hogy a spanyol fővárosból csak 
mdió utján és a szökött katonák jelentéseiből 
lehet kapni híreket. E hírek szerint csütörtö­
kön este heves h-arcok folytak Madrid utcáin, j 
Az új kormány csapatai megszállották a város |

Vilmos császár fsa 
Párizsba látogat,

árusa a német ür«ntharco­
sok képviselőié

I Arizsbó.. jelentik: Ágost Vilmos herceg, Vil-
kozR ll.armadik ba. vasárnap Párizsba ér-
MZIk és resztvesz a francia hősi halottak emh- 

ünnepélyen, mint a német front- 
•1 vámot V px <ce‘ :Xg06t Vbmos herceg tagja 
P'mdninVh ‘h &Z0c,al'6ta Pártnak és az egész 
h J o !. a népszerűségnek örvend. „Auvi
.‘ néven becézik. A herceg párizsi látoga- 
tasn jelentős emn.cny mert 18/0. óta most tőré- 
n.k rneg először, hngy a Hohenzotlerek császári 
ri'/sba'iaio-itk tagi& hivatalos minőségben Pá­

ka púit. A lázadó kommunisták 
épületet elfoglaltak.

Burgosból jelentik: Franco tábornok nyu­
godtan folytatja előkészületeit a Madrid ellen 
meginduló támadásra.

Madridból jelentik: Híre jár, hogy Miaya 
tábornok felkérte Franco tábornokot, lépjen 
közbe és egyesült erőveil verjék le a kommu- 
nisták lázadását. Burgosban semmit sem tud­
nak arról, hogy ilyen felkérő levél érkezett vol­
na Franco tábornokhoz. Újabb jelentések sze­
rint az új köztársasági kormány seregeinek 
sikerült elfoglalni a kommunista felkelők fő- 
fészkéh Tudor várát, 2500 lázadót elfogtak. 
Burgosi jelentés szerint Franco tábornok kor­
mánya csütörtökön este 4 óra hosszáig tartó 
államtanácsra ült össze. Az államtanácsot pén­
teken folytatták.

^ ^ tol0tnttMEÉn- Natív várad, Károly király.ut 5 szám

Angol-olasz megbeszélések 
a líbiai, a keletafrikai 
és a spanyol kérdésről

Londonból jelentik: Sir Clar Noel római angol 
ügyvivő tanácskozásokat kezdett Rómában Ciano 
g-rof olasz külügyminiszterrel. A tanácskozások a 
kővetkező pontokra vonatkoznak:

1. A 1 ybiái olasz csapatoknak mai helyzetük­
ben nincs-e támadó céljuk.

2. Megtárgyalják Abcaszinia és a keletafrikai 
, ngol érdeke-.tségü vidékek végleges batármegál- 
lapitási módját.
zete3 A epanyo1 hóJ)0ru jelenlegi és jövő hely-

Római jelentés szerint a tanácskozások ba­
rátságos mederben folynak.

CENZÚRÁT
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